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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ KÖZLÖKY.

HIRDETÉSI DÍJ :
egy 1 hasábos petit sor 
10 kn., többszöri hirde­
tésnél olcsóbb. Nyilttér 
sora 25 kr.Bélyegdij min­
den hirdetésnél 30 kr. 
A hirdetések Eitteraann 
Nándor nyomdájában és 
a szerkesztőnél fogad- 

tatnak el.
Kéziratok sem kildetnek »issza.

Egyes szám ára 15 kp, 2v£egrjelerD.Il^: zDCD-IzD-deDn. teed-d-ezDu. Egyes szám ára 15 kp.
Feisö-Bácska, ápril 8-án.

Mja-almás-szabaákai vasuk.

ossz szelek f ú n a k!... 
A baja-keceli v a s u t 
kormányi pártfogolásban,

esto'-*

s a mi baja-almás- 
~szabadkai vasút unk pe­

dig legfölebb megyei, s az ér 
dekelt vidéknek csak is köz­
ségei felkarolásában részesül.

Sajnálnék, ha az almási vá­
lasztó-kerületben ezen vitális 
érdeknek fölsőbb helyen való 
figyelmen kívül hagyása által 
el hi; tudnék itt az ellenzéki 

handa-bandázás magva. Politizálás nélkül kon­
statálható, miszerint, hahogy a kilátásba helye­
zett baja-almás-szabadkai vonalunkból csak füst 
és pára lesz: hihetőleg az itteni loyalitás is az 
ellenkezőre fordulna Mert Bácsmegyének felső 
járási kerületei ut dolgában mindig mostoha 
gyermekei voltak a megyének is egy ember­
öltő óta ; s midőn elvégre az uj kormányzók — 
a jelenlegi főispán és alispán urak jeles tulaj­
donaik s népszerűségüknél fogva dicsőséget ígérő 
aurájuk alatt egy szebb jövőnek néztünk elébe: 
íme Bajának Kecelhez fordult előszeretete mu­
tatja meg, hogy mi bizony elvégre is csak esz­
köz voltunk Baja szárnyvonalának kieszközlé­
sében, s mihelyt a szerencse Kalocsa és Pest 
felé fordult, a mi szerencsénknek is okvetlen 
le kellett áldoznia; mert hát igy kívánta ezt a 
magasabb politika.

Mi részünkről a magasabb politika előtt 
meghajlunk: de hát érteni is akarunk abból 
valamit: hogy hát miért is történik a mi mel- 
lőztetésünk ? Vájjon stratégiai, kereskedelmi avagy 
takarékossági politikából-e ? Mert hát a baja-al­
más-szabadkai szárny vonali érdekelt községek 
áldozatkészségével, kereskedelmi for­
galmával, vasútépítés olcsóságával: 
a baja-keceli egészben ártérnek kitett vonalnak 
érdekelt községei távolról sem mérkőzhetnek.

Mint tudjuk : a megye 100,000, Baja 100,000, 
Almás 50,000, és Szabadka 30,000 forintot és 
ingyen terrénumot ajánl t; k fel, ha a vasút Bács- 
megyét a baja-szabadkai vonalban fogja átszelni.

Es mit Ígért a kecel-bajai vonal? Mint hall­
juk : Baja egymagára 200,000 s a közben eső 
községek 1200, mondd ezerkétszáz forintot. Te­
hát Baja a keceli vonalra 100,000 frttal ajánlt 
többet, mint a szabadka-bajaira; ekként Baja ér­
deke Pest megyét és Pest érdekeit öleli fel s 
minket csak fél szeretetével kecsegtet.

E kisebb szeretetét is megköszönjük, s azt 
kívánjuk: vajha a baja-keceli forgalom az ő vá­
rakozását kielégítse; de mi azt hisszük: a bács- 
megyei nagy és gazdagabb községek közvetlen 
nagyobb forgalmát igy végkép elveszté, s a 
Pesthezi közelebb jutás nem fogja őt kárpótolni: 
hahogy az alföldi vasút átszelt tiszántúli nagy 
községeket is a drágább keceli kerülőn foghatja 
csak különleges árucikkeivel elláthatni.

No hogy mindezekért talán kárpótlást ta­
lál, a személyszállítás rövidebb s minden idő­
beni eszközölhetése által Pest felé? De hát, ez 
igen gyönge vigasz a dunai közlekedést is, az ! 
év nagyobb részében igénybe vehető bajaiak- 
nak ; s igy nem értjük a pestiek örömét is, ha­
hogy Bajának Pest felé concentrálása által talán 
épen az ország érdekét látják nagyban meg­
menteni !

Hiszen talán csak mi is m agyarok vol- 1 
nánk? s az alföldi vasút meg létesitendett ; 
baja-almás-szabadkai vonal is még ta.án hát nem j 
is magyar érdekeket szolgálna ? vagy tán nem 
is magyar vidékeken megy amaz, és menne j 
emez, ha létesittetnék, keresztül? ....

Vagy igen!------- de hát — úgy mond- j
az ország központja felé kell gravitálni ijál

minden vasútnak s a vidék csak úgy élhet, ha 
a központnak tétetik szolgálatába. — így be­
szélnek Páris imádói, s mig Parist utánozzák: 
a vidék sínyli ezt meg, s Páris meg azután 
— megcsinálja a socialistákat és communistákat.

Oh! ne féljünk ezektől! Nem is any- 
nyira Páris, mint Bécs van az illetők eszében, 
s mivel ez utóbbinak versenyétől félnek: igy a 
vicinális, tehát helyi érdekű s nem is 
országos jelentőségű kisebb vasutakkal leendő 
keresztül-kasuli szelesét az országnak még mes 
térség es iránynyal is Pest fele terelik.

No ha még a vicinális rövid vasutaknak 
is ez a feladata: akkor kár volt az illetők­
nek a kis, de gazdag Belgium vasúthálózatát 
nem tanulmányozniok : mert akkor bizonyára 
Baját, a vasutat fentartó forgalom tekintetéből 
is, nem Kecel és Pest felé, de az alföldet, Er­
délyt és Oláhországot a legrövidebb irányban 
közvetítő s I. Leopold alatt is v e t e r á n i had­
műveletében legrövidebb hadászati vonal­
nak érvényesült S z a b adka-Szege d irányá­
ban köték vala össze, az úgynevezett pest-zimonyi 
világvasuttal; s ez által még nem is jutottak 
vala közelebb Bécs forgalmi útjához, melytől 
annyira irtóznak az illetők.

Hát hiszen, sz< rintünk, Bécs versenyétől is 
nem félniük, de azt legyőzni ök kell na­
gyobb vasúti díjemelésekkel, export 
cikkeink, s a világ piacain an n y i r a 
keresett s becsült nyers terményeink- 
n e k a m i é r de k ei n k n e k s z o Igái ó v a s- 
utainkhozi k ö n n v e b b és o 1 c s ó b b s z á 1- 
1 i t h a t á s a által.

És hát vájjon e részben történtek-e már 
a vicinális v a s u t a k, vagy egyáltalában j ó 
közutak kali ell átlátásunk érdekében orszá­
gos intézkedések? Még eszmékben is alig fog­
lalkoznak ezzel országos hírű férfiaink. Csak 
nálunk a sártengerben úszó s a kövek hírétől 
is távol Bácskában történtek meg az előzmé­
nyek, s immár foglalkoztak is azon praktikábilis 
móddal: hogyan lehet a kis Belgiumot minden 
irányban összekapcsoló vasutaink s köveink hiá­
nyában, idő múltával bár, de biztosan legalább 
kőutakkal is magunkat ellátni ? És ezt a me­
gyének két jeles kormányzója: az ezt kezdemé­
nyező kitűnő administrativ tehetség, az ifjú ere­
jének s erélyének teljében levő főispán —S á n d o r 
Béla; s azután a most nevezettet alispáni hi­
vatalában követő, sokoldalúlag tudományos ké­
szültségi! s rendkívüli erélyű s buzgóságú al­
ispán— Schmausz Endre, eszközlék. Ugyan­
is: ép a lefolyt ápril 5 iki közgyűlésünkön vol­
tunk tanúi egy rendszeresen kidolgozott úti 
programúinak, mely az egész megyét átöleli leg­
közelebbi teendőiben, s e programm a köz­
munka váltságból befolyó pénzösszegből 
leszen realizálható. Üdvözöljük a váltság esz­
méjét, s hogy ez nagyban is kivihető lesz a 
kormány engedelmével: a két egymást kiegé­
szítő s együttes akaratú buzgó két megyei kor­
mányzó— a főispán és alispán uraknak köszön­
hetjük. Vajha évek múltán, e két férfiú ama 
szerencsés gondolatát, hogy e megyét mindenek 
előtt jó utakkal akarják ellátni s csak azutána 
megye egyéb pregnansabb hiányain segíteni — 
siker is koronázhassa! Mert szerintünk is: ha 
az anyagi jólét eszközeit — a közleke­
dési utak járhatóságát minden irány­
ban de főleg a megye főirányaiban 
magunknak biztosítottunk: ezzel egy- 
szersmind a legfőbb eszközt nyertük 
meg, minden szellemi s egyéb hiánya­
ink pótlására.

Faxit Deus!

Felhívás-
A Báes-Bodrogh megyei gazdasági egyesület a 

Magyarországban és kiváltkép vidékünkön oly fontos 
mezei gazdaság felvirágoztatása érdekében folyó év­
ben, május lió 1-én Adón, kisebb gazdasági gépekből ki­

állítást és ugyanott május hó 2-án szántás- és ekeversenyt 
fog tartani.

Mit örömmel és azon biztató reménynyel tesz köz­
hírre a kiállítást rendező helyi bizottság, hogv úgy a 
helybeli, valamint a vidékbeli gazdák — kilőlek leg­
főbb érdekük a mezei gazdaság fölvirágoztatásának, 
valamint ezzel a nemzeti vagyonosodás előmozdításá­
nak eszközlése — a gépekben kellő gazdagnak Ígér­
kező kiállítást minél többen megtekinteni fogják.

Hogy a kiállítás az országban tapasztalt hasonló 
mozgalmakkal, bar kisebb mérvűnek, de mégis egy 
szinvonalon állónak ígérkezik, arról részben a messze 
vidékbeli gazdák és gépgyárosok részéről eddig is mu­
tatkozó tömeges jelentkezések, nem különben a meg vei 
gazdasági egyesület rég beigazolt szakértelme és pon­
tos tapintatos vezetése kellő biztosítékot nyújt.

Felettébb kívánatos az. hogy a gazdák részéről 
j a másnap tartandó szántás- és eke versenybe 11 minél 
1 többen részt vegyenek, hogy ez által a leghelyesebb 

es leghasznosabbnak bizonyult szántás annál sikere­
sebben megái lapítható vá váljék.

Egyszersmind felhivatnak a megyebeli iparosok, 
hogy saját készitményü ekéjüket a kiállításra bekül­
deni a veiseny szempontjából el ne mulasszák.

Megjegyeztetik, hogy a bíráló-bizottság által leg­
jobbnak Ítélt szántás, első rendben 4 aranynyal, má­
sodrendben 3 arany nyal, liarmadrendben 2 aranynyal; 
a megyebeli készitményü legjobb eke pedig első rend­
ben 4 aranynyal, másodrendben 3 arany nyal, harmad­
rendűén 2 aranynyal fog megjutalmaztatni. A jutal­
mak a helyszínén azonnal kiosztatnak.

Egyben tudomásra hozatik, hogy az érkező ven­
dégek elszállásolásáról olykép van gondoskodva, hogy 
amennyiben a városi nagy vendéglő és más kisebb fo­
gadok a vendégek befogadására kevésnek bizonyulná­
nak, a helyi bizottság magán családokat kér fel azok 
befogadására.

Végül a bizottság azon reményben zárja be tu­
dósító sorait, lmgy a kiállítás sikere és az arra fordí­
tandó munka és faradság, a vidéki vendégek minél na­
gyobb szánni megjelenésében nyerendi kellő méltány- 
latát,

Ada, 1881. évi ápril hó 13-án.
givlovits (Emil

bizottsági elnök.

Baja, 1881. ápril 21.
A húsvéti ünnepek többnemü ünnepélyességgel 

voltak nálunk fűszerezve.
Husvét napján tartá a város közszeretetben álló 

esperes-plébánosa, mint újonnan kinevezett ugrai apát, 
első pontificalis miséjét, mely alkalommal az egész 
város sietett kifejezést adni mély tiszteletének és 
őszinte rokonszenveinek.

Kora reggeltől délig egymást váltották fel a 
tisztelgők; három alkalmi költemény jelent meg ez 
ünnepélyről; az iskolanénék leánynevelő intézetének 
növendékei fehérbe öltő"ve állták körül az oltárt, hogy 
az ünnepélyességet növeljék ; a templomban a legelő­
kelőbb családok, maga a főispán és jiolgármester is 
nejeikkel, foglaltak helyet; a karzaton ez alkalomra 
alakult dalárda Gounod II. számú miséjét énekelte 
lélekemelő ajtatossággal és pontossággal; különösen 
meghatók s mindenek felett figyelmet keltők voltak a 
szólóénekek. A sz. mise teljes díszben és a Szentlélek 
segítségül hívása mellett tartatott. — Talán felesle­
ges is mondanom, hogy a templomi ünnepélyességet 
az ünnepeknél tartott díszebéd követte, melyen a 
főispán, polgármester s a többi hivatalok fejei vettek 
részt. A hangulat igen emelkedett volt, s a háziúr a 
királyra és családjára mint kinevezőjére; Haynald 
bibornokia és Trefort ministerre »mint előterjesztőkre, 
később ismét a főispánra és vendégeire emelte poha­
rát, ő pedig majd a jelenlevők, majd a törvény ható­
ság és hívei, majd a megyei papság nevében, majd is­
mét más és más működési irányából kiindulva lett 
felköszöntve.

Husvét hétfőjén ismét ünnepély volt. a Tóth 
Kálmán szobor javára rendezett hangverseny, melyre 
a legválogatottabb’ közönség sereglett a „ Bárány" 
vendéglő nagytermébe. A színpad igen csinosan fel 
volt díszítve, a, középen a hangszerek foglaltak helyett, 
a háttérben pedig Tóth Kálmán arcképe állott, melv 
körül volt virágokkal díszítve. A műsor elsejét Mayer 
Alberik tanár úr alkalmi költeménye képezte Tóth 
Kálmán szelleméről. Utána Joánovcs Anna, 
Lembe rger Rác bel, Fölkér Gusztáv és 
Maii uschek Antal Wagner Richard „Tannhauser“ 
dalművét játszották nyolc kézre, mit tapsvihart köve 
tett. Ekkor a hires gordonkúsz, Állaga Géza ját­
szotta Goiter maii 11 3. hangversenyéből . Andante es- 
pressivó“ részletet, mindenkit megható ügyességgel és 
folytonosan lekötött figyelem mellett. Többszöri kilií-

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva.



vás fejezte ki az elismerést. Lembe rger Rachel 
ezt követőleg magyar népdalokat énekelt, Joánovics 
A n ti a Dreyschok: „ L'impiietude“ darabját adta zon­
gorán. s mindkettő koszorúkat és tapsvihart aratott. 
Kkkor jött O d r y Le h élnék, a hírneves énekesnek 
..Ivan de Ni veile“ operából vett éneke, tiszta és ér­
ces hangon, általános lelkesedést idézve elő. A 7. da­
rabot Heller A m á 1 i a „IV. magyar ábránd“ zon­
gora játéka képezte, utána ismét Állaga Géza 
játszá gordonkán Pergolesetől „Ábránd a múlt század­
ból', ezt követőleg ismét Odry Lehel énekelt, s 
az ünnepélyt Heller Amália és Fölkér Gusz­
táv zongorán és harmoniumnn adott Weber: „Les 
adjeux“ kettőse zárta be Mindannyi fényes tapsokat 
aratott s a fővárosi vendégeknek Odry Lehel és Állaga 
Gézának emlékül két díszes babérkoszorút nyújtott át 
a rendezőség. — A tiszta jövedelem valami 600 fit 
Miét. mely Tóth Kálmán emlékszobrára fog eltétetni.

Ugyancsak a húsvéti ünnepek idejére, ápril 19-re 
volt kitűzve a törvényhatósági közgyűlés, melyen rész­
letes tisztujitás is történt. Megválasztattak : Drescher 
Rudolf árvaszéki ülnöknek, Schleicher Antal mérnök­
nek. Erdélyi Gyula irodatisztnek, Sziraczky József 
végrehajtónak Kiegészittetett ezenkívül a közigazga-

azon 
ur és

helyen
társai

Kiegészittetett ezenkívül 
tási bizottság, újra alakíttatott az igazoló választ­
mány, R u d o 1 f t r ó n örökös menyegzőjére egy 
nyolctagú küldöttség választatott, — végre a rendes 
tárgyak végeztével elnöklő főispán: Thury Józsefet, 
Erdélyi Gyulát és Meskó Lászlót tiszteletbeli aljegy­
zőkké nevezte ki.

Megemlítem még, hogy Jankó vies Aurél főispán 
úr Öméltósága a húsvéti ünnepeket kedves nejével, 
Szutsics Leonéval együtt Baján töltötte, s itt Pila- 
szánovics Antal földbirtokos úrnak volt vendége. Min­
dig és mindenütt a legnagyobb rokonszenv nyilvánult 
iránta, s mint halljuk ez alkalommal véglegesen elha­
tározta. hogy Bajára fog átköltözni, s állítólag már 
lakásról is van gondoskodva. Baja

állítólag
íjuiiuwiiuu,.,. . uívő lakossága

csak örül, hogy magát különben is nevelésére nézve
bajainak valló főispánja ezután 
várost választja.

állandó lakhelyéül e

•Keletéti.

Zombor, 1881. ápril 17-én.

Steltzer Frigyes ev. lelkész urnák, a „Bácska“ 
ez évi 15. számában, a „Bodrogh vár romjai“ cimü 
leírásomra tett észrevételeire, ezen megjegyzéseim 
vannak.

A hely —• a melyet leírásomban körvonaloztam 
— egyáltalán nem tagadja meg, hogy Vörösmart át- 
ellenében fekszik ama rom, sőt a Duna medrének vál­
tozását tekintetbe véve, a kérdéses hely a Duna part­

feküdhetett. Azt mondja Steltzer ur, hogy őse-ian is
Ilik" 1241. előtt az alföldön nem építettek_ várakat csak 
ástak, — talán sáncokat értett alatta. Én nem állí­
tottam azt, hogy Bodrogh várát őseink építették, de 
azt maga a kockáztatott észrevételek írója sem von­
hatja kétségbe, hogy őseink itt kész várakat, találhat­
tak. 1 éldául Bacs vara mar Szt. István korában, hogy 
létezett, vagy akkoriban építtetett — az tény Lásd 
Fejér: Rel. et Eccl. Christ, apud Hungaros initia 136.
— Recensio Pciae Capistr. 364. 1. — Svastics: Hagy. 
Históriája I. k. 95. 1. Ibid: Memorabilia rerum hung. 
59. 1. — A bácsi várromok építkezési modorra úgy 
alakra is igen hasonlítanak Békés-Gyula várromjaihoz,

mely szintén sikföldön van. Békés Gyula váráról 
pedig álhttatik, hogy mar Attila idejében — annak 
egyik főhivatalnokának lakhelyéül szolgált. Lásd. Id. 
Mogyorossy János: Békés Gyula m-mographiáját.

Azt mondja továbbá, hogy a mostani fogal­
makhoz mérten jelentéktelen hely volt. Hát refiec- 
táló ur valamely hely nevezetességét a mostani fogal­
makhoz méri? Talán ellenkezőleg!? — De különben 
is, hogy egy megye tőle vette nevét és egy Európa 
előtt tisztelt király — mint Szent László itt tartóz­
kodása —- már is jelentékeny helylyé avatja Bod­
rogiad. Az igaz, hogy Háj-Szt.-Lőrinc törvényszékkel 
ellátott mezőváros volt, de az sem a mint a "cikkező 
ur állítja a prigl.-szt-iváni határban, hanem a régi Szónta
— Sonta desolatum -- helyén állott, ezt egy Mátyás
király idejéből fenmaradt okmány pontosan meghatá- 
iozza. Hogy ezen helyen törvénybeztek — még Bod­
rogh varnak jelentékenységéről mit sem von te — 
ha mindjárt csak vagy 3-4 mértföldnyi távolságra 
feküdt is tőle. °

De mond valamit Steltzer 
Frigyesre hivatkozik

Pacsér, 1881. ápril 15.
Steltzer Frigyes és Donoszlov its X ilinos 

urak érdekesen emlékeztek meg a régi megyei főhely­
ről. A nélkül, hogy a régi Bodrogh történetének 
előadásába boesájtkoznám, vagy a hol fekvés iránt 
nézetemet nyilvánítanám, mert ez a források szigorú 
átvizsgálása mellőzésével lehetetlen, bátorkodom a t. 
Steltzer ur által említett Kölüdvár-ról egyetmást 
előadni.

Az ő gyanúsítása szerint a lő. századi okmány­
ban említett Kelyudvár alkalmasint 

: feküdt, melynek területét Donoszlovits 
átfürkészték.

Ha Kelyudvár csakugyan Kői üdv ár, a mi­
nek valószínűségét én is hiszem, akkor ezen erősség 
vagy kastély nem itt keresendő, hanem igenis Kolluth 
és Beregit között, a két helység közti távolság közép­
pontján, hol romjai, sáncai máig is láthatók Ezek a 

j sáncok közvetlen szomszédságában vannak Kollutlinak, 
vagyis a régi Ivö 1 ö d ne k.

Kölöd határa a már akkor fenállott Bezdán, 
j Bariban (?) és Bodrogh határait átlépve, külön eső és 

ily messzeségíí területre már csak azért sem térjesz- 
j kedhetett ki, mert a bodroghmegyei falvak nagyon ko- 
j zel feküdtek egymáshoz.

A mi Bél Mátyást illeti, ő állításom mellett be­
szél. Bauer Antal megyei mérnök 1825-ben adta ki az 
egyesitett két vármegye nagy térképét, mely eddig a 
legjobbnak tekinthető. E térképnek egy kisebb alakú, 
szintén régi kiadásit példányát volt alkalmam szem­
lélni; ebben a Kolluth és Béreglt közti romok világo­
san Béka vár néven jelöltetnek.

Érdekesnek tartom azon szóhagyományt is meg­
említeni, melyet 1870. évben egy béregi származású 
aggastyántól hallottam a Béka várra vonatkozólag, ő 
(nevét már elfeledtem) hallotta apáitól, hogy ezen vár 
valamikor lánccal volt összekötve a Dunán túl feküdt 
Kőszeg (ma Batina) hegyi várral, azért, hogy ha 
ellenség jő, egyik erősség a másiktól értesítést kap­
hasson. Hogy e hagyománynak van valami alapja, gya­
nítanom kell a két régi erősség helyrajzi fekvéséből. 
Kőszegit a baranyamegyei hegység déli végcsúcsán 
feküdt, Béka vár pedig a Kolluth és Béregh közti 
lapályon, könnyen lehetett valamely jel által figyel­
meztetni a magaslaton levő Kőszegről a lapályon 
fekvő Ivö löd vár fegyvereseit, mikor és merről jő az 
ellenség ?

Egyébiránt én sem tartom Bodrogh romjainak 
a bemutatott monostorszeghieket.

•Dudás Ödön.

Doroszlon, 1881. ápril 20-án.

uralkodása alatt, valahonnan a szőke Izár _ partjairól 
vándoroltak őseik hazánkba, melyet a mai nemzedék 
szívvel, lélekkel, „édes anyának“ vall, és ép oly imá­
dattal csüng rajta, mint az, kinek keleten nőtt törzse. 
Magyarok szívvel és lélekkel.

Egy évtized alatt nagy mérvben emelkedett e 
község. A ki csak benne megfordul, ezen tényt kon­
statálja. Lehetetlen egy nap alatt, mindazon tényező­
ket megfigyelni, mik azon színvonalra emelték, melyen 
most áll Oly haladást tanúsított, mely bármely vi­
déki városnak díszére válnék. De csak is azon haladás 
előtt emelünk megilletődve, örömmel kalapot, melyet 
a magyarosodás terén tapasztalhatunk. Erre lehet a 
község legbüszkébb Ezen haladás legiiathatósabb elő- 

I mozditója egy zsenge intézet: a magyar óvoda. — 
j Meglátogattam. Az a gyermek, ki anyjától az első szót 

németül hallotta, most már magyarul beszél és anyjá­
nak minden magyar tudományát össze kell szednie, 
hogy gyermekével szólhasson. Ki hitte volna, hogy 
gyermek fogja nálunk valaha szüleit arra figyelmez­
tetni, miszerint ne csak szívvel, de szóval is magya­
rok legyenek. Ez idővel át fogja hatni egész társadal­
munkat és e község, mely most (értem az öregeket! 
még nagyrészt német nyelven társalog, magyarrá le- 
end a „szóban“ is.

Ezen óvodát negyven polgár alapította. Uraim! 
Önöknek, kik alapját vetélt községünkben a magyaro­
sodásnak, mást nem mondhatunk, mint azt: „nem di­
csérjük önöket!“ Dicséret e tettei szemben kevés. Önök 
megérdemlik a koszorút, de annak fele méltán megil­
leti azt, kit önök az óvoda vezetésével megbíztak. Ber­
ger Anna k. a. feláldozó buzgalommal teljesíti felada­
tát, kitűnő tapintattal jár-kel kis tanítványai között, 
kik ragaszkodnak hozzá és szeretik és a szeretet a 
nevelés alapja. Önök büszkék lehetnek reá, őt pedig 
jutalmazza őszinte tiszteletünk és elismerésünk. Éljen !

* * *
Ott nem messze az óvodától egy hosszú épület 

áll. Vakolattól megfosztott, repedezett falai, mint ó- 
kori hierogliphek e szót tüntetik elő: iskola. Egy fok­
kal magasabban áll, mint a „Kutyakaparó.“ — No, de 
ez ne hátráltasson, ritka helyen díszes az iskola. Itt 
még az a vigasz is megvan, hogy igen díszes lesz. 
Most égetik a hozzá való téglákat. Lépjünk be. „Ma­
gyarország az én hazám“ oly jól esik ezt hallani a 
nebulóktól magyarul, azoktól, kiket „németeknek“ csú­
folnak. Hivatásukat felfogott, jeles tanítóink ezek: 
Wenk Bálint, Fog‘1 Mihály, Laczus Béla, Brandefeer 
István.

Tekintetes szerkesztő ur I

Már ezután senki
a 
ban

se merje kétségbe vonni, hogy 
magyar nem életképes faj. A tudomány minden ágá- 

| úgy politika és szép mű vészetekben, ipar és keres­
kedelemben stb. nemcsak hogy győztesen versenyez, de 
találmányaival nem egyszer magára vonta a vilá«- 
figyelmét.

Tanner koplalásának hirét mindent-; szánandó

í önök kedves ol- 
a casino

ur, — midőn Pesti 
, . „Bortányt“ — Kölödvár-ra

akarja decredalm. — Csakhogy a tárgyat téveszti.
an, ,vo uth-tol vagy órányi távolságra egy nagy 

to Id hány as s Pesti Frigyes ezt gondolhatja Kölödvár- 
I ..,.ort^!1y ®3 Kolluth között nem 1 — de jó 

4 óra különbség van és Bezdán is közbe esik.
ffogy Bortány ismeretes volt az igaz, különösen 

a monoMorszeglű sokacok előtt — az két égtelen, mert 
akhelyiik építésére sok téglát hurcoltak el onnan.

, ff® végre a cikkező egyes okoskodásain túlteszi 
magáig és Bél Mátyásra hivatkozva Békavár-rá kürösz- 
fö. Először templom vagy magán lakás — később 
Kölödvár. — végre már Bél Mátyás — Békavárának 
sejti és a történészek mégis tisztában voltak ez ismert 
rommal — mint cikkező állítja, — midőn maga is 
csak úgy tapogatódzik.

Nem akarom kétségbe vonni Bél Mátyás nyel­
vészetünkre vonatkozó érdemeit, bár Toldy Ferenc 
azt mondja róla, hogy nem vesztett a tudomány sem­
mit. hogy egy munkája napvilágot nem látott, de mint 
jeles geographust fel sem is említi — és csak cik- 
kező-től hallom először, hogy Bél Mátyás jeles ge­
ographic volt. Igen — Fényes Elek A Magyarország 
fold iratának megteremtője volt. ki mint Toldy szépen 
mondja : ..... hivatalos pártolás és adatnyujtás nél­
kül, a hagyományos titkolódzás akadályaival küzdve 
. . . magán ember erejével dacolni látszó fáradsággal 
stb. . . összeszerzé a szükséges anyagot és abból "Ma­
gyarország stat. és geographiai leírását megalkotó,“ 
-- s Fényes Elek mindenki által elismert valóban 
jeh-s müvében azt mondja, hogy Bodrogh vár romjai 
Monostorszegh határában egy erdőben fekszenek. — 
Legyen ennyi cleg a tárgy érdekében.

gonoszlorits Vilmos.

oplalasanak hirét mindenki .......
mosolylyal fogadta, de alig, hogy köztudomásra jutott, 
már is utánzói, és versenyzői akadtak. E napokban 
községünkben is egy uj Tanner akadt, — s evvel meg­
mutatta, hogy még e hóbortban is versenyre képes a 
magyar. Igaz nem fogadásból, hanem vallásos túlbuz­
góságból, de ez a dolog lényegén nem változtat, mert 
koplalt vallásos meggyőződésből és semmi más érdek- 
ből, s igy oka sincs senkit tévútra vezetni, mással 
koplalását elhitetni.

Ezen ember pedig id. Varga-Bagó János, közsé- 
gunkben mindenki előtt vallási buzgóságáról — úgy­
szólván bigottságáról — ismert egyén. 57 éves, 7 gyer­
mek atyja, foglalkozására nézve földműves. Testalkata 
nagy, koplalás előtt jó húsban volt. 3 év előtt jobb 
oldalát szélhüdés érte, keze s jobb lába megmereved­
tek, miért is mankó segélyével járt. Saját elbeszélése 
szerint pár hó előtt a reggeli órákban midőn senki sem 
volt otthon nála, erős hangot hallott, mintha neki be­
szélt volna valaki. Buzgóságában ezt oda magyarázta, 
hogy egy felsőbb lény neki tudomására akarta hozni, 
hogy ha a .nagyböjtöt végig koplalja, betegségéből fel 
fog lábadni. Tehát hasztalan fiainak és rokonainak 
minden ellenvetései. Húshagyó kedden, márczius 2-án 
megkezdette a koplalást és ápril 16-ig tehát 46 napig 
nem vett magához eledelt. A koplalás alatt vizet ivott, 
de péntek és szombati napokon ezt sem vett mao-ához!

egész idő alatt nem pipázott. Az első két hét alatt 
főfájással párosulva gyomorfájást érzett, rosszul aludt, 
inkább éjelezett. Koplalásának 27-ik napja körül any- 
nyira elgyengült, hogy ágyban fekve meg 'sem moz- TnrrpnT „ „ 
dúlhatott; a kínált ételeket makacsul visszautasította dajumt’ nl-nV ^0” 
s meg boszankodott is rajta ha kinálgatták. Éhségről l l%
— bámulatos türelemmel — soh’sem panaszkodott.

Kiáll van szerencsésen a 46 napot, kevés 
íott baraczkot vett magához, másnap már 
és bort is elfogyasztott, megcáfolva lévén 

álütás: hogy a rég táplálékot nem

Menjünk a „Jaksi“ hoz. 
vasóim, ki ez a fontos személy? Ez 
A ki egyszer nála ebédel, vissza jő még egvszer és 
ez reá nézve nagy elismerés. Casino egyletünk meg­
felel céljának. Itt is magyar szót hall az ember, a 
lapok többnyire magyarok, és könyvtárában irodal­
munk jeles müveit találjuk. Előre!

A casino átellenében a takarékpénztár épülete 
van, ha teljesen fel leend építve, a község legdísze­
sebb épülete leend. Ezen intézet, a községnek nagy 
áldozatot hozott, a mennyiben házat éji it, hogy a la­
kás hiányon segítve, a járásbíróságot megtartsa a 
községnek, mely már-már a hajdani Bács vára romjai 
alá szándékozott vonulni.

* *

Ki pol- 
osztat- 
hallat-

A ködös, borongás időjárás talán az oka, hogy a 
polgári jogaikat gyakorolni szándékozó választók kö­
rében .... mély csend honöl, pedig a képviselő válasz­
tás közeledik. Evekkel ezelőtt zászlók lengedeztek, tol­
las kortesek jartak-keltek, most a választási mozga­
lom édes álmait alussza

A többség újólag azon férfiú körül csoportosul, 
ki már hat éven át képviselte e kerületet és 
gártársainak szeretőiét, választóinak bizalmát 
lanul bírja és én remélem, hogy nem sokára 
szani fog a kortes dal pl. ilyképen :

„Kiviritott a cseresnye levele 
Rónay lesz kerületünk követe.“

Don Carlos.

Kiszács, 1881. ápril 16.
Tekintetes szerkesztő ur!

i (,n Apja 15-dik számában ellenem felszólal, de 
mellettem bizonyít. Számokkal is igazolja azon állítá­
som igazságát, hogy a bácskai iskolák látogatásánál 
meg a törvényes minimum sem tartatik meg. Érvelé­
sét elfogadván kérdezem:

meg
, ,u , B'TUT JVTucz,t5U1: tett-e a két tanfelügyelő 
tulterhelteteseről jelentést a közigazgatási bizottság- 
na; , Apja ezt soha nem jelenté, s mi a megye
f.zeí®n.,l£íuk’ ha °n nem értesít, nem tudhatjuk mi 
történik Zomborban. Ha tehát a bejelentés netán meg­
történt, s en akaratom ellenére a tanfelügyelőknek fój- 

1 "gyen szives legalább utólagosan

tej és 
húst 

ismételve 
kapott gyo-azon

mór, képtelen az emésztésre Jelenleg — naoymérxii 
gyongeségétöl eltekintve, - jól óm magát,

szemei üvegesek, hasa 
‘owt, lélekzete nehéz, be­

ijesztő csont, és bőrváz,
igen beesett, érlökése igen lassú, 
széde igen halk.
rn,l'HIlei''riftpIíl*áa ideje a,att> uSy jelenleg is, mint 
it* H mU la' egef csoportokban látogatják Tekint­

ve bigottsagat, majdnem elhihető, hogy im akad
gyár ember is, ki Tannerrel versenyzett

ma- 
győztesen.

5. V.

Eódságh, 1881. ápril 17.
Hódsági, mezőváros 4000 lakossal. Vásár tarta-

bortóT” 19 (Tkíin Íiprit1' 9Ín. éS SZÖPtember 29-én. Zom- 
noitol 1JO kilóm, távolságra fekszik. 4. Bácskai
Aaptar“ ezen adataihoz legyen szabad még hozzá
mLmme™iPrS'a ’A <«*"» karcai”tornya,

•H l ! ,Vandor szem®be tűnik, a rajtok tűnI ■1 • ak!reszt r'fl,Weti- h°sy a wég ilk,;; lg",
az urnák. . Kegyes Mária Terézia királynőnk

üíésérőT1 a megye küzönséSét a közig- bizottság "illető

Az évi jelentésben több könnyen nélkülözhető 
kimutatás foglaltatik, például a tanítóknak kor sze­
rinti osztályozása. Nem lett-e volna célszerűbb legalább 
egy sorban megemlíteni a latogatlanul maradt iskolák 
számát . De a naplók alapján a kimutatás még össze­
állítható, s ha megtudja a minister a meg nem láto­
gatott iskolák számát, bizonyosan nem fog késni, de 
nem is szabad késnie egy harmadik tanfelügyelő kine- 
\e“^e . Ha mégis késnék, tanfelügyelőink ország;-világ 
előtt mentve lesznek s nem akad ember, a É nekik 
Szemrehányást tenni merészelne.

1 - ^1"mXarre v°natkozóiag nincs semmi visszavonni 
vakon Tegnap személyesen ott megfordulván, arról 
gy őződtem meg, hogy az egész faluban nincs ember, 
a. °‘\asta volna vagy csak híréből ismerné a mi­
tt Menüm kiadványát: „Utasítás a polgári köz 
s e g e y számára a n é p i s k. közoktatást r e n-

1868-k, XXXVIII. és 1876-ki t. c. végrehaj-
a>d taigyában l<S/6. — Pedig ezen könyvecske 

valamennyi hazai nyelvre lefordíttatott és csak 12 
k!',ba, ke!'ui; Ha egy német példánya a községi előljá- 
luv kezei! forgott volna, az ismert botrány bizonyosan 
elmaradt volna.

, f tanfelügyelőnek jelentése a kíszácsi
■ evanS -iskoláról oly okmány, mely ritkítja párját.
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Szabadka vá- 
erúsitett társulat

A bezdáni kath. legényegylet alapszabályai a 
bemutatási záradékkal elláttattak.

Csóka Sándor jelenlegi színigazgatónktól és tár­
sulatától. a ..Bajai Közlöny“ következő meleg hangon 
irt sorokban búcsúzott el: Csóka ur minden tekintet­
ben azon volt, hogy a közönség, és egyúttal a művé­
szet és jó "ízlés igényeit kielégítse és törekvése e vá­
ros lakosságának minden rétegében élénk visszhangra 
talált. Hogy a színi évad vége felé az anyagi jutalom 
nem járt kárö.tve az erkölcsi elismeréssel, annak oka 
a lakosság úgynevezett közeposztaíyanak mostoha vi­
szonyaiban és azon körülményben keresendő, hogy Ba­
jánál sokkal nagyobb és gazdagabb városok alig ké­
pesek. teljes félévi saisont kihúzni. Hinni akarjuk, 
ho»v Cső a ur, kitől ezennel szívélyes búcsút veszünk, 
jövő vállalataiban is époly körültekintő szakavatott- 
sáuot. lelkiismeretes buzgalmat, és tapintatosságot ta- 
nusitand, mint ezt Baján tévé; és ennélfogva hinni 
szeretjük, hogy a szomszéd Zombor é. 
rosok, melyekben a jelentékenyen 
közelebb működni fog, nem vonja meg anyagi támo­
gatását a színi körökben már becsületessége miatt is 
kiválóan kedvelt igazgatótól. Szívélyes ,,Isten hozzá- 
tok“-at mondunk a társulat tagjainak is, kik lanka­
datlan és odaadó törekvéssel teljesítettek feladatukat, 
és kik nemcsak nyilvános működésük, de a magánélet­
ben tanúsított kifogástalan magaviseletük által is a 
színészet becsületére váltak.

A magyar orsz. méhészeti egyesület a budapesti 
á latkertben legközelebb megnyíló méhtelepe érdeké­
ben felszólítást intéz az ország méhészeihez, hogy a 
méhtelep felszereléséhez adományokkal és küldemé­
nyekkel járuljanak. Mindenféle szerkezetű, jelenleg 
használatban levő és már elavult kast, célszerűnek 
bizonvult eszközt és egyéb a gyakorlatban alkalma­
zást nyert dolgot szívesen vesz. Örömmel fogad to­
vábbá éle méheket is, legyenek azok rajok, avagy 
anyaköpük.

Beküldetett. Előfizetési felhívás gróf Széchenyi 
Béla keleti utazása India, Japan, China, Tibet és 
Birma országokban. Irta Kreitner Gusztáv az expedí­
ció tagja. A pompás nyomdai kiállítás és a remek ké­
pek bősége (200 kép) hazai irodalmunkban páratlan 
remekművé teendik e könyvet. A mű 30—3*2 íüzetben 
tog megjelenni.. Egy-egy füzet ára 30 kr. — Minden 
hóban két füzet jelenik meg. A munka füzetekben min­
den rendes hazai könyvkereskedés utján rendelhető 
meg. Előfizetési ára: egész évre postai bérmentes kül­
déssel (26 füzet) 8 frt —- kr., fél évre (13 füzet) 4 frt 
— kr. Révai testvérek künyvkiadóhivatala.

Irodalom. Előfizetési felhívás, Virter Károlyiunk 
„Úti képek Olaszországból“ cimü f. é. május hó végén 
megjelenő úti rajzaira. A pártolás, melyre a t. c. kö- 
zönség pár év előtt első irodalmi kísérletemet, az 
„Alpesek között“ cimü úti rajzaimat méltatta, arra 
ösztönöz, hogy a múlt év folytán tett olaszországi 
utam leírását, is közrebocsássam. Meg vagyok győződve, 
hogy eme pártolás, melyet ha ez alkalommal is kiér­
demelni szerencsés Rendek, inkább jóakaratom és igye­
kezetem megjutalmazása leend, sem mint a munka be­
cse és vívmányáé. E szempontból indulva ki, sajtó 
alatt levő munkám tiszta jövedelmét a ,,zombori jóté­
kony magyar nőegylet“ alapja javára ajánltam fel. 
Maradjon ismét csak közvagyon az, mi a jóakarata 
emberek szerény áldo/.atkészségéből jön. Olaszország­
ról, hol a természet és művészet egyaránt kebeltágító 
érzeményeket kelt fel, s hol lépten nyomon a régi 
klasszikus nagyság emlékeinek romjaira bukkan a tör­
pébb kor fia. erről az Olaszországról nehéz keveset 
iriii. Az „Úti képek Olaszországból“ cimü leirás is 
ennél fogva két kötetben f. é május hó végén fog — 
csinos kiállításban — megjelenni. A két kötet előfize­
tési ára o. é. 2 frt, angolvászonkötésü díszpéldány o. 
é. 3 frt. Gyűjtőknek minden 6 példány után egv fű­
zött példánynyal szolgálok. Az előfizetési pénzeket 
május hó 15-ik napjáig kérem akár elmemre, akár a 
„zombori jótékony magyar nőegylet“ elnökségének cí­
mére beküldeni. Virter Károly.

Mulattató Zsebkönyvtár cim alatt Buzárovits 
Gusztáv könyvkiadó Esztergomban egy igen figyelem­
reméltó vállalatot indított meg humorisztikus irodal­
munk gyarapítására. Előkelő humoristáink javarésze 
csoportosul az életrevaló vállalat köré s elég lesz jel­
lemzésül csak az eddig megjelent füzetek tartalmát is
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megérinteni. Az első füzet, Balazs Sándor, A mama 
tyúkszeme, cimü novelláját közli; a második Lanka 
Gusztáv, Az eltévedt csók cimü víg beszélyét hozza; 
a harmadik Eckstein Ernő egyik legkitűnőbb humo­
risztikus elbeszélését tartalmazza Vörös Julcsa címmel 
Dr. Spinoza (Dr Ompolyi M. Ernő) valóban talpra- 
esestt átdolgozásában; a negyedik tüzet Győrffy Iván 
hírneves humorisztikus toasztozó Hat humoros toaszt- 
ját mutatja bt s az ötödik megi ,t Lanka Gusztávtól 
két humoros novelettet ad ki Egy agglegény viszon­
tagságai s Herezeg Ugrikovics Mtrkó címmel. A kö­
vetkező füzetek hozzák Balázs Sándor, Lanka Gusz­
táv, s több kiváló ivó humorisztikus novelláit, sőt 
Gvadányi József hírneves Rontó Páljának kiadását, 
Eckstein néhány nagybecsű novellájának átdolgozását 
s humorisztikus költemények gyűjteményét. A Mulat­
tató Zsebkönyvtár irányát tehát mindezek után jelle­
meztük. Meg kell még említenünk, hogy a takaros ki­
állítás minden- igénynek megfelel s a külön is meg­
rendelhető füzetek ára csak tiz krajcár. Tíz füzetre 1 
írtjával előfizetést is elfogad a kiadóság. A jutányos 
és jóravaló vállatot őszintén ajánlhatjuk olvasóink szi­
ves figyelmébe.

Szerkesztői üzenet.
— A budai Hunvadi és Király keserűvizek között épen az a 

különbség, ami a zombori gőzfürdő hideg, meleg és langyos feliratú 
zuhanyai között, hogy .... más-más a eimük.

— Többen Palánka. De igenis fölléphet az az ur. Utasítást ad 
eziránt az 1874-iki 33. t. e. V2. S-ának utolsó bekezdése.
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MATTONI-féle

GIESSHUBLI
legtisztább égvényes savanyú víz. 

Főraktár: Magyarország részére
Mattoni és Wille, Budapest.

(Diana-fürdő-épület).

MATTONI-főle

BUDAI KIRÁLY* 
KESERÜFORRÁSOK

Deák Ferencz-forrás, Hunyady Mátyás-forrás, 
Szt.-lstván-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni és Wille, Budapest.
Kapható minden gyógyszertárban és ásványvíz- 

kereskedésben.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a >zerk

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos és kiadó : Bitter man n N undor
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I divatárusnő Zomborban
S főutca lloliiár István úr házában, a takarékpánztár-toszomszBilsápábaíi.
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Javítások és átalakítások
helyben, úgy mint vidékre pontosan eszközöltetnek.
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Birtokéi adási hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. Pénzügy min isternimnak f. évi január 23-án 3380. sz. a. kelt rendelete alapján ezennel közhírré tétetik, miszerint a 

zombori m. kir. Jószágigazgatóság területén fekvő és türvényhozásilag örök eladásra engedélyezett állami ingatlan birtokoknak örök eladása végett az alább meg­
nevezett helyen idő és kikiáltási árak mellett nyilvános árverés fog tartatni, melyre a kikiáltási ár 10 %-javai ellátott vállalkozók meghivatnak. — Legtöbbet 
Ígérő ajánlata elfogadásának tudtuladása utáni 8 napra tartozik a letett bánatpénzt 1000 frtot meg nem haladó vételárnál a vételár feléig kiegészíteni, másik felét 
pedig tel ev múlva 8 °,0 kamattal lefizetni. Az 1000 írttol 5000 írtig terjedő vételárnál a bánatpénzt a vételár egy ötöd részéig kiegészíteni, s utána féléveiké > 
8 " 0 kamattal egy ötöd részt törleszteni. Az 5000 frtot meghaladó vételárnál a bánatpénzt a vételár egy heted részéig kiegészíteni, és utána félévenként v. - 
telar egy heted részét hátralevő tőke utáni 8 % kamattal együtt lefizetni. A kikiáltási ár tized részével felérő bánatpénzzel és 50 kros bélyeggel ellátott vás- 
beli zárt ajánlatok az árverés megkezdése előtt az alulírott m. k. Jószágigazgatóságnál benyújtandók, a hol az eladásra vonatkozó többi feltételek is mindenkor 
betekinthetek, különösen megjegyeztetvén, miszerint az eladási árverések alkalmával utó ajánlatok nem fogadtatnak ei, s azok alapján ha fentartatnak is, ujahl 
árverés kiíratni nem fos-.

NX A birtok megnevezése
Térfogat

1600 Q öles

Kikiáltási

ár
Az árverés helye és határnapja

mindenkor 9 órakor reggel
Jegyzet.
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Apatin-Szántovai kincstári uradalom.
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Gynrityi szérüskert . .
I

> 100
’] 37.-

3 — Zombori m. k. • 1 ószágiga zgat ósá gn ál 1881. májuf 10 én
Dautovai védtöltés belőli legelő .... 4-V 115-1 108.V * „ yy n
Baracska-gyurityi sóstóföld........................ 22‘ ) 174( 1 —
Bezdáni uradalmi legelőföld .................... 16K 1 89;3 9700( 1 — n y>

” az úrbéri rendezés után maradt föld 7 103! 1 186f — yy v
Kupuszinai monostor 14 70C 3470 -- - yy yy yy v r

5, „ maradvány föld . . 962 152S 112000 _ yy r> „
Baracskai alsó legelő szántóföld 1268 1538 333000 1 _ n r> yy yy

„ belsőség a csatorna közt . 7 567 124C yy n yy
Szantovai alsó kisbériét! I. dűlő 46 607 16700 yy n n yy v 11-én

” n r XI. n • . . . 46 G07 13700 yy yy yy yy yy n
” » » III. „ .... 46 607 13500 yy n yy yy v
” ” n IV.„ . . . . 46 607 13000 — n yy r> yy yy

Béreghi Budzságh 428 163 91400 — yy v
>■> kisbérleti I. dűlő 70 — 9120 — yy yy

- II. „ ......................... 70 — 21300 — v r
III. r ......................... 70 — 19640j — n n

» ív................................... 69 1549 24000 — yy «
Kolluthi legelő és kígyós......................... 1530; 195 282000 — w V
Gynrityi a) kisebb tó.................................. 2 618 3 — yy n

yy

r> b) „ „.................................. 1 604 2l — yy r
n

» f) >i ....................................... 4 429 5 — ” yy
yy

„ hosszú tó ............................. 12 1547 13
” n yy

„ dögös tó .................... 8 452 9!
” »

Szántóvai budzság ........................ 1032; 94 207000;
* yy

Dautovai szériis- és szilvás-kert 4 1303 969 60 yy r yy

yy v

r w 1 -» z-x z-x , • 1

Zomborban, 1881. évi március 18-an.

(Utáimyomat nem dijaztatik.) 1-1 A in. kir. Jószágigazgatósáír.
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Melléklet a „Bácska66 12-ik számához
Azt irja, hogy a legtöbb tantárgy nálunk elha- 

nyagoltatik, az autonomikus tanrend pedig be nem 
tartatik. — Kérdéseire én Gráf innak a következő 
ttd világosit ássál szolgáltam : „A bács szer érni csperes- 
seg közgyűlése a békés-csabai tankönyv mellett nyi­
lat 1c ozott. melyben alkotmánytan és Magyar- 
ország története nem tárgyaltatik; de én behoz­
tam iskoláimba saját felelőségemre a zólyomi esperes- 
ség tankönyvét, melyben minden előirt, tehát amaz két 
tantárgy is foglaltatik “ Gráf ur tehát épen ellen­
kezőjét értette annak, a mit én neki mondtam !

Valótlan a jelentés azon tétele is, hogy iskolá­
imban az előirt rendtartási naplók nem vezettettek. 
Mari is Péter és Urban László tanítók Gráf urnák elő­
írni látták a napló mind a négy A. B. C. D. betűvel 
jelzett faját a legpontosabban magyar nyelven 
vezetve A harmadik iskolában szintén megvoltak ezen 
nyomtatványok; az önfejű tanító azonban nem hasz­
nálta, hanem oly naplókat rovat olt magának, melyek 
az ő Ízlésének jobban megfeleltek. Ezen és más kihá­
gásai miatt ezen tanító már több Ízben megintetett és 
megbírságolta tot t, utoljára 50 forintra. -— Miért nem 
jelentette Gráf ur a dolgot úgy, a mint találta. Én 
csak nagy sietségével tudom menteni.

Segédtanítónkra vonatkozólag én a tanfelügyelő­
nek világos szavakkal megmagyaráztam, hogy mi an­
nak idejében ezen állomásra a pályázatot kiirtuk, ( lásd: 
Néptanítók lapja, 1877-ik évfolyam 307-dik lapját,) és 
csak azért szerződtettük, mert más pályázó nem je­
lentkezett; de kikötöttük, hogy vagy leteszi a szük­
séges vizsgákat, vagy pedig állomását elhagyja, mi­
helyt tanképesitett tanítóra szert tehetünk. Mi itt a 
rosszal ni való ? Talán joub lett volna a 3-dik iskolát 
fel nem állítani?

Egyházamnak ugyanis az 1877-ik évig csak két 
iskolája volt. Tanfelügyelőktől meg nem sürgettetve 
hozzá fogtunk a harmadik iskola építéséhez, a mely 
1877. nyarán el is készült. A tanítást még az építés 
befejezése előtt megkezdeni akarván, az 1877—8 évi 
tanévre egy közönséges paraszt szobát béreltünk, (más 
nem volt kapható), s ott helyeztünk el vagy 25—30-at 
a legkisebb gyermekek közül. Más ember helyeselte 
volna buzgalmunkat, ellenben Gráf ur csak annyit tu­
dott jelenteni a közigazgatási bizottságnak, hogy azaz 
iskola (értsd : parasztszoba!) nagyon kicsiny, nincsenek 
benne padok s igy a gyermekek nem tanulhatnak Írni.

Gráf ur tagadása ellenében hivatkozom az iskola­
szék i tagok tanúságára, a kik azt is tudják, hogy G. 
J. volt községi esküdt a festett gólya láttára jött 
dühbe, ezt a szegény madarat akarta ő kidobni az is­
kolából. Azt is egyhangúlag bizonyítják, hogy kétszer 
rendre intvén őt csak azután mondám: bíró uram, ve­
zesse ki ezt a részeg embert. De a biró zavarba jővén 
nem mozdult. Türelmem elfogyván magam távolítottam 
el a kis embert, a biró pedig magához térvén elvezette 
a börtönbe. Ha nem úgy járok el amint eljártam: most 
valószínű leg kiskéri botrány helyett kiszácsi botrány­
ról volna szó s az én „tökszárra való felfüggeszteté- 
semről.“ Ilyen a papok sorsa!

Hogy a tanfelügyelő engem Zomborban a köz- 
igazgatási bizottságban szappan nélkül megmosott, ezt 
én szívest n elismerem. De Kiszácson nem mosott meg, 
s ezt tennie G. J. szomorú esete után nem is volt ta­
nácsos. Mi az iskolaszék és községi elöljáróság szeme­
iét tára a faluházán kezet nyújtván egymásnak béké­
ben elváltunk. Ön tehát, szerkesztő ur, egy harmadik 
személy által rászedetett.

Főesperesem levelére csak egy kis megjegyzésem 
van () nem Írhatta a tanfelügyelőnek „van két tani- 
tó-egyletiink,u mert az egyletek tartoznak alapszabá­
lyaikat a kormánynak megerősítés végett beterjesz­
teni. Mi protestánsok tehát a tanítói összejöveteleket 
hivatalosan „értekezleteknek“ nevezzük, de a név nem 
határoz csak legyen meg a lényeg.

fSteltzei frigyes,
evetttg. lelkész.

Bács Almás, 1881. April 24.
Szép napunk volt husvét vasárnapján. Nemcsak 

azért, mert a régóta borús idő igen szép) derűre vál­
tozott; hanem mert husvét napján a mi templomunk­
ban oly nagyszerű ünnepély tartatott, a milyen eddig 
még soha. Nagyságos és főtisztelendő dr. Csicsáky 
József, szepes-laudecki pn'épost, esp)eres-pdébános ur tar­
totta első pontíficalis miséjét. Hogy a templom a zsú­
folásig telve volt, azt fölösleg mondani. A méltóságos 
báró ur is jelen volt a szent misén. Az ünnepély fé­
nyét emelte a gyönyörű szép) püspöksüveg, mely a 
pontificans fején díszlett. Továbbá nagyszerűvé tette 
ezen ünnepélyt az, hogy tekí Martinovics Béla, hely­
beli gyógyszerész urnák buzgó fáradsága folytán el­
énekeltetett zenekiséret mellett Sehiedermayer latin mi­
séje. Valóban megható volt mind az ének, mind a 
zene. Ezen alkalommal megmutatta t. Martinovics ur 
azt, hogy egyesült erővel és egy kis jóakarattal meny­
nyire képes b. a. intelligens közönsége. A gyógysze­
rész ur nem elégedett meg azzal, hogy betanította 
mind az éneket mind a zenét, nem elégedett meg az­
zal, hogy kedves nejét begyakoroltatta az orgona Iá sba 
annyira, hogy képes volt már az ünnepélyes mise alatt 
előforduló orgonalást végezni: hanem lmzgósága és fá­
radsága még tovább ment. O még e szent ünnepélvre 
készített egy uj gradualét, mely, dicséretére legyen 
mondva, igen jól sikerült.

A szent mise végeztével kezdődtek a prépost ur­
nái a tisztelgések. Ezután következett az ebéd, mely­
hez ónagysága 41* vendéget meghívott. A 20 éves mádi 
bor megtette hatását. A toasztok jöttek egymás után. \ 
Onagysága a prépost ur fel köszöntette ()felségét, to­
vábbá kegyelmes főpásztorát és b. Rudies József Ömél­
tóságát, ki szintén vendége volt. Deák Zsigmond szol­
gain ró ur «nagyságára a prépost urra mondott szép 
toasztot, melyben azt kívánta, hogy a mindenható 
őnagyságát még sok éven át jó egészségben tartsa 
meg, mire az egész vendégkoszorú azon szép szavakat 
hangoztatta, melyeket mi is szívből mondunk : ad mill­
iós annos!

§ieskaL

Monostorszegh, 1881. april 21-én
Tekintetes szerkesztő úri

Ritkaság egy kisebb helységben különösen hol 
az értelmiség kevés, kivált, ha vidékiek sem igen láto­
gatják, hogy táncestély sikerült legyen; még kevésbbé, 
hogy egy műkedvelői szini-előadás annyi élvezetet 
nyújtson, mint ez nálunk f. hó 18-án megtörtént.

Az iskola-alap javára elő lett adva Szigligetinek 
kedvelt műve „Az amerikai“ és a német bohózat „Qui 
pro quo.“ A magyar színműben otthonias s szellemes 
játékával a nők közül különösen kiemelendő Panni a 
szolgálóleány (Ganzl J. k. a.), kinek fellépte igazán 
tetszetős volt; és még Rozália, Koltai neje (Végh M. 
k a.) és Ilonka, Kereki fogadott leánya (Csiky K. k. 
a.) A férfiak közül fáradhatlan buzgalmáért, jeles 
játékáért — mi sok színésznek is becsületére vált 
volna — első sorban is dicséretet érdemel Csupri a 
szabólegény, (Csiky Árpád) ki úgy látszik életpályáját 
tévesen választotta meg. Nem kevés!) dicséretet érde­
mel Kereki szabómester (Marosi T.) vasalója sem; 
továbbá Montallion, Szemes, Ludasi és Komlódi sze­
replő urak. — A németben igazán jó színészhez is 
méltóan, méltán megérdemli a dicséretet Péter a 
szolgalegény (Csíki Árpád); ebben közreműködtek még 
Hisbein és Marosi urak; Végh, Ganzl és Rosenthal 
kisasszonyok.

A két darab köze Pálity M. úr Gyulai Pálnak 
egy megható balladáját érzéssel szavalta, mi helyén 
is volt; de azzal nem bírok tisztába jönni, hogy kinek 
s miért adatott elő a német darab; hisz ha a nemze­
tiségi arányt akarjuk tekinteni Monostorszeghen, ak­
kor sokkal inkább helyén lett volna egy sokac dara­
bot szilire hozni.

Általán véve elmondhatjuk, hogy mindannyian 
közreműködtek a darab jeles és teljesen összevágó 
előadásában s néhány rosszul adott népdal eléneklésén 
kivül, csak dicsérő leg szólhatunk a kellemes élvezetet 
nyújtott előadásról — Ily darab, ily előadásban, bizo­
nyára még szervezett műkedvelőknek, nagyobb város 
ban is, csak dicséretére válhatott volna, mit konsta­
tálni kedves kötelességünknek tartottunk.

Es most uraim! ha szeretik a fesztelen mulatsá­
got, melyben különféle élvek szolgálnak gyönyörköd­
tetésünkre, akkor hagyjuk el a sz in termet és lépjünk 
vagy a férfiak termébe, vagy a táncterembe. Az elsőt 
jobban ajánlom, mint az utóbbit, mert az sikerültebb 
mint ez; bár mindkettő ellen van kifogásom, . . . . 
hogy nem igen akart vége szakadni.

jfidor.

Jípmnmuá.

jíives-ljeves aj akadnak

Szűz virági: bűvös rózsák, 

íHarmatukkal Lelkem szomját 

Mól eloltják, Ijol fokozzák.

Mloltják — de pillanatra,

ft okozzák ----- de végtelenbe;

dunnái vegpes gyönyör árad

Jjárig szír műkről kebelembe.

Mgyik gyötör, másik bájol;

Mpeszt amaz, eltet emez; 

Mgyik felráz, másik altat;

Mz keservet, kéjt terem ez.

jJJ agái lyuk már a józanság

Cjátján is fékvesztve fáig át . . . 

Miízem azt a vércsepp ajkad 

Mízbóditó meny or szágát.!

M. I. L.

EST m SZÍT TÖRTÉHETE.
Elbeszélés.

:§rta: Dekksr Gyula.

(Folyt, és vége.)

Kün volt az utcán. Egy nagyot lélebzett, mintha 
valami nagy dolgot követett volna el, néhány másod 
percig áll még a kapu előtt, még most is habozott 
vájjon elmenjeu-e.

- Eh mindegy, gyere Tóbiás, — s búcsút mon­
dott a kapu félfának.

Az a másik asszony egészen a város túlsó vége 
felé lakott, Bagó Tóbiás elfáradt mire kiért, nem any- 
nyira a távolság miatt, hanem a lelki küzdelemtől 
melybe ezen elhatározása került, mert hiába, bár meny­
nyire igyekszik megszabadulni e fekete szemek varázsa 
alól, annál inkább tapasztalja lehetetlenségét, mert 
azokban van valami rendkívüli, megragadó, hasonló a 
bolygó tűz fényéhez, mely nyári éjszakákon a puszták­
ban tévelygőt maga után csalja, elvezeti messze, na­
gyon messze, virányos tájakon keresztül sötét, nyirkos 
vadonba, ott aztr.n eltűnik, voit, nincs és egyedül ma­
rad e zordon magányban.

A háznál volt, de nem érzett magában annyi erőt, 
hogy mindjárt bemehessen, ki volt merülve. Leült te­
hát a kis ta padra, elővette zsebkendőjét és homlokát 
töriilgette melyen cseppek ben ült a kimerültség Végié 
megpihent, a zaklatott kedély lecsillapult és nyugodt 
kézzel nyitotta fel a kis kapu kilincsét.

A szobaajtóhoz ért, csendesen kopogtatott, azután j

belépett. Komoly, higgadt volt, egész az elíásultságig, 
nem érzett semmit, a nagy belső küzdelem kifárasztotta.

Az a másik asszony ott ült az ablaknál és ol­
vasott. Harmincöt, negyven év körüli volt. Korántsem 
oly szép, oly érzéki mint Kovácsné. Egész lényén- az 
átolt szenvedések miatt valami bánatos hangulat vonul 
keresztül, mely az embert tiszteletre gerjeszti iránta

Tóbiás jó estét kívánt, az asszony nyájasan vi­
szonozta.

Minek köszönhetem Bagó ur e nem remélt sze­
rencsét? azt gondoltam, hogy nem is néz felénk többé.

Minek ? azt magam sem tudom, csak eljöttem 
megnézni, hogy vannak, mert mar olyan régen voltam 
itt, hogy alig emlékszem ra — ezzel a díványra vette 
magát s elhallgatott, szemeivel tomp in bámult maga 
elé, mintha maga sem értette volna mit mondott, mint­
ha nem is az értelem, hanem egyedül az ösztön súgta 
volna e feleletet.

*— Bizony nagyon régen! el volt ugv-e foglal­
va? — sok a dolog a hivatalban, hivatal után pedig 
nincs kedve mindig ennyire kifáradni, nem is lehet 
csodálni, mert egy kissé messze van. de semmi, helyre 
pótolta most, igazán nagyon szép, hogy még se feled­
kezett meg — s mindezt mesterkéltség nélkül, ter­
mészetes hanghordozással mondta el, hogy célzásra 
még csak gondolni sem lehetett.

— El voltam foglalva, sok dolgom volt, de még 
sem annyi, hogy el ne jöhettem volna, magam vagyok 
az oka . .

— Bagó ur az Istenért mi baja, rosszul van? — 
kérdi az asszony kissé megijedve, e szavak nagyon 
furcsán hangzottak, azután meg arca is oly halavány, 
mintha sírból kelt volna fel.

— Semmi, tudom is én, beteg vagyok, vén em­
ber vagyok, az a bajom, — s még merevebben bámul 
maga elé.

— Tóbiás, a régi nevén szólítom ne haragudjék, 
maga nagyon, de nagyon beteg, ne titkolja, én arcá­
ról látom, az nem hazudik. Magát megzavarta valaki, 
az a valaki az özvegy ispánná, Kovácsné. Én azt ré­
gen tudtam, hallottam másoktól is, de nem hittem, ak­
kor azonban midőn legelőször volt itt, meggyőződtem. 
Ugy e igaz, ne tagadja.

— Nem igaz, nem áll, én nekem nincs semmi 
bajom — szabadkozik erősen a mivel csak ellene bi­
zonyított.

— Bár ne volna, de úgy van, maga veszélyesen 
beteg. Ne vegye rossz néven tőlem, én, ki mindig jó­
akarója voltam, tanácsolok valamit, hagyjon fel e gon­
dolattal, látja ez asszony nem magához való, jóaka­
ratból mondom ezt, hiszen nem gyerek, nem is fiatal 
ember már, lmgy igy megzavarodjék. Ez asszony még 
virágjában van, kihez képest maga egy törődött ember. 
Ne vegye rossz néven, hogy kimondtam az igazat, gon­
dolkozzék és belátja maga is. Ez asszony nem szeret­
heti magát.

— Nem igaz, nem áll, én törődött ember? — 
pattant fel hirtelen, arcát elfutotta a vér, szemei ki- 
gyuladtak, ajkai görcsösen rángatóztak, igazán szánandó 
volt e kis púpos ember — nem áll, és újra nem áll 
a mit mondott, maga nem tudhatja, hogy szeretliet-e 
engem ez asszony — ezzel megragadja kalapját, fejébe 
nyomja, — tudom mért mondja ezt, oh nagyon tudom — 
s vissza se nézve többet, kirohant. A két fekete szem 
újra megjelent előtte.

Az asszonyt e jelenet egészen megmerevítette, 
azt hitte, hogy Tóbiás megőrült. Szegény ember, mivé 
tette őt az elkésett szerelem, szegény Tóbiás.

Kün volt az utcán. Szép csendes este volt. A ra­
gyogó csillagok myriadjai hallgatva virrasztanak a 
szunnyadó fiatal természet fölött, a fák lombjai közt 
susogva játszik egy-egy elkésett szellő, az utcai port 
nem zavarja semmi, lomhán hever a földön, a levegő 
tiszta és átlátszó, mindenütt pihenő élet, vidám, mo­
solygó mint az alvó gyermek.

E költői csendben Bagó Tóbiás egyedül bandu­
kol az elhagyott utcákon, céltalanul, mint egy bolygó 
lélek, őt nem érdekli semmi, nem ragadja meg semmi, 
lelke sötét mint a viharos tenger, csak néha, néha vi­
lágosodik meg, hogy még jobban eisötétedjék, mikor 
az a két ragyogó csillag keresztül tör a felhőkön egy 
pillanatra.

Egyik utcából ki, a másikba be, léptei komoran 
kongnak a néma éjbe, még mindig járkál, nem érez 
fáradtságot.

A házak ablakai mind sötétek, egyedül egy csap­
szék világit hivólag Tóbiás felé.

Nem tétovázott, bement. A csapszékbei néhány 
mesterlegény borozgatott, észre sem vette őket.

Oda ül hallgatagon egy üres asztalhoz és bort 
kér. Ivott gyorsan és mohón, mintha csak valaki ker­
gette volna, nem volt maradása. Fizetett és elrohant 
ismét.

A torony óra már a tizenegyet veri. még mindig 
kóborol, nem jutott eszébe haza menni.

Egyszer aztán önkénytelenül haza felé vette rud- 
ját. Bement szobájába, alig ült néhány percig ben. 
onnan is kisietett, a nagy forróság majd megfojtotta.

Kiment a kertbe, leült egy íápadra, friss levegőt 
akart élvezni.

Kovácsné hálószobája ablaka a kertre nyílott, 
még fen volt, még égett ben a gyertya. Tóbiás azon­
ban nem vette észre, a szőllő lugasok eltakarták sze­
mei elől,, eszébe pedig nem jutott azt vizsgálni.

A falon ez alatt egy alak kapaszkodik fel, las­
san. \ igyázva, midőn fen volt körül néz, azután hir­
telen leugrik, s mind ez a legnagyobb csendben törté­
nik. Azután pár másodpercig guggolva maradt s figvel, 
hogy nem keltett-e zajt lóugrásával. Semmi nesz, 
csupán a tücskök ciripelnek.

Vigyázva felegyenesedik, szálas, sovány alak volt, 
körvonalai után ítélve, s hosszú léptekkel tartott a ki­
világított ablak felé Lassan megzörgeti a táblát, egy 
kissé félre húzódik és figyel. Válasz nem érkezett, 
zörget újból.

— Ki az? — hangzik belülről Kovácsné hangja.
— Én vagyok imádott nagysád, Horony i Leáll- 

der, az Istenre kérem csak egy pillanatra nyissa ki.
Az asszony kinyitja az ablakot, de csupán any- 

nyira, hogy épen kiszólhat rajta.
— Én önnek többször mondtam, hogy kerüljön
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engem, és most újból tanácsolom, hogy eltakarodjék 
innen, de rögtön.

— Xagysád, imádóit nagypád. ha már engem nem 
szenvedhet, de legalább annyit tegyen meg értem, kö- 
nyöriíletböl. irgalomból mondja meg igaz-e az. hogy 
nagysád Bagó Tóbiás nejévé lesz?

— Én egyáltalán nem tartozom senkinek fele­
lettel — ezzel beakarja húzni az ablak szárnyat. Ho 
ronyi nem engedi, megfogta kezével.

— Imádott nagysám, nines nyugodalmain, irgal- 
mazzon, eddig soh sem hittem, most sem hiszem, hogy 
Bagó Tóbiás nejévé lesz, oh szóljon, igaz-e, mert a két­
ség megöl.

— A mit mondtam, azt megmondtam, és most 
takarodjék innét rögtön, mert a következményeket látni 
fogia — többé aztán szavára sem méltatva, hirtelen 
becsapja az ablakot, leereszti a függönyt, Horonyi sö­
tétségben marad.

— Hát mégis igaz a mit h llottam, ez asszony 
szereti, vagy ha nem is, de nejévé lesz a vén Tóbiás­
nak Oh. hogy az a Kernya nem balt meg előbb, most 
írnok volnék, akkor talán meglágyulna a szive, de igy, 
egy diurnista, egy kilátásba helyezett Írnok semmi, 
számításba sem jöhet — s még mindig áll az ablaknál 
lehorgasztott fővel, leforrázott kedélylyel, de belülről 
semmi nesz.

Szerencsét kisért újból. Közel megy a falhoz egé­
szen, megfogózik a kitámasztó vasba és térdeivel fel­
kapaszkodik a faipái kányára úgy, hogy szája épen az 
ablak' üvegre esett.

— Nagysád, imádott nagysád — kiált be csen­
desen, felelet helyett azonban eloltotta ben a lámpát 
— hiába minden! megállj vén Tóbiás csúfot teszek 
belőled, ha belehalok is, ha már az enyém nem lesz, 
de a tied se vén szamár — ezzel belátva munkája si­
kertelenségét, leugrott a párkányról.

Bagó Tóbiás megunván az ülést ép e pillanatban 
ért a kert egy kanyarulatához, honnan a leu-rást ki- 
vehette.

Mint a kit lecövekeltek megállt hirtelen, lianiar- 
jába nem tudván kivel van dolga, először zsiványt 
gondolt.

Horonyi épen felé tartott, Tóbiást nem vette ész­
re, mert egy fa inegé húzódott. Csendes, tolvaj lép­
tekkel közeledett, Tóbiás még nem ismerte fel, csak 
midőn egészen hozzá ért ismerte fel Horonyit.

Első meglepetésében nem volt képes semmire, a j 
vér oly rohamosan tódult agyába, hogy majd elszé- j 
dűlt tőle.

A diurnista elment mellette, nem vette észre őt 
már majd a kerítéshez ér.

Bagó Tóbiás melléből egy tompa hörgés tör fel

néhoz, ki nem tudta mire vélni e szokatlan reggeli a- 
togatást, mert eddig nem tette soha. ^ i

— Tudtára adom, hogy még ma ^ e.!mrcOi.«<ouom 
— beszélt Tóbiás a megszokott üdvözlés után

Az asszony nem akart hinni saját füleinek, mint­
ha nem jól hallotta volna.

Hogy mondja Bagó nr?
végig nézi

I - , 0 °v 1 ,-> ■ : ....... vv-vv; im.guiwuna/.uiu, cumciieill
hat Így vagyunk r — mint egy éhes vadállat gammal, hogy szeret, mert én szerettem az őrii

két három ugrással háta n ögött termett, megragadta 
nyakát, hogy ez még kiáltani sem bírt.

_— Mit kerestél ott gazember? mit csináltál a 
szobában? ha élni akarsz szólj igazat, mert rögtön meg­
fojtalak — hörögte fülébe tajtékzó ajkkal s még job­
ban szorította torkát.

A diurnistát e nem várt meglepetés, ez irtóztató 
vasmarok úgy szólván eszméletétől fosztotta meg. Sze­
mei kidiiledtek, arca megkékiilt, hangot nem hirt adni 
csupán tátogatott

Szólj lia Istened van, mert meghalsz — és 
megrázta e vékony hosszú embert, hogy majd eltörött 
bele.

Nem... nem voltam ben... hebegett vissza_
eresszen el. mert meghalok.

— Hazudsz, nem igaz, onnan ugrottái ki...
— Nem... nem... — egyebet nem szólhat ott mert 

irgalmatlanul főjtogatta.
Tóbiás eleresztette, egész testét zsibbadás fogta 

el kezei önkénytelenül lehanyatlottak, a nagy mérvű 
telin »őrültség túlfeszítette idegeit.

Horony", alig hogy szabadnak érezte magát, igye­
kezett rögtön eltisztulni. E kis púpos ember rémitően 
menesztette, ez megőrült, nem is lehet máskép, mert 
kn,önben nem lett volna ennyi bátorsága, ennyi ereje 
így csak az őrültek birkóznak.

Magála maradt, azt sem tudta, hogy a diurnista 
mikor szökött meg tőle, annyira el volt csigázva.

, Bevánszorgott szobájába, ruhástól, mindenestül 
az agyra vetette magát, mert állani már nem bin.

Hát így vagyunk? igaza volt annak a másik 
a szunynak, igaza volt, engem nem szerethet, oh miért 
nem hittem el neki... elmegyek innen, holnap reggel 
meg, nem szólok semmit, azt sem érdemli meg. °Vz 
egy gonosz asszony, csak most íudom... oh az a má­
sik asszony igazat mondott... vén vagyok, elkéstem.. 
— és mereven néz a szoba fedelére folyton — sokáig 

A bevilágító hold halvány fénye kíváncsian vizs­
gálja a mozdulatlanul fekvő vonásait, s aa olyan sá­
padt, olyan kísérteties volt . . . csak nézett folyton, 
sokáig . . . mig az álom nem könyörült meg rajta

így |„vauja, uttgv . — kérdezi újból és 
Tóbiást azzal a sajátos kedves pillantásai- 

í vaí, minővel csak ő rendelkezik.
-— Azt mondtam, hogy még ma elhurctilkodom 

innét, ha valamivel még tartoznék kifizetem — telelt 
rá röviden és kimértem

— Komolyan mondja? — az asszony most mo- 
! solygásra vette a dolgot, nem akart hinni szavának.

— Komolyan — ez aztán oly határozottan volt 
I mondva, hogy meggyőződhetett.

— De azt csak meg teszi Bagó ur ugy-e, hogy 
1 helyet foglal, talán nem annyira sürgős távozása, hogy 

néhány kérdésemre ne felelne.
Tóbiás habozott, ez a hang, e szavak a kősziklát 

is megpuhitanák, ő még mindig állt nem tudta mit 
tevő legyen.

— Ugy-e megteszi — Gépileg engedelmeskedett.
— Hát mondja meg őszintén, igazán Bagó ur, 

mért megy el innen? Adtam én okot erre, hogy ily 
rögtön érlelődött meg e szándéka.

— Nem tudom, magam sem tudom, csakhogy nem 
maradhatok itt tovább —• töredezte zavartan a szavakat.

— Oh dehogy nem tudja, ok nélkül nem teszi 
ezt, én bizonyosan megbántottam valamivel, ha tettem 
is. a mire nem em'ékezhetem, liigyje meg akaratom el­
lenére történt, nem rossz szándékbó . Sokkal inkább 
tisztelem Bagó urat, mintsem ilyenre a legtávolabb­
ról is gondoltam volna. Mondja meg miért megy el, 
ily hirtelen — s szavai oly lágyan csengtek, szemei 

I oly kérőleg függtek rajta, hogy az a hideg, komor 
Tóbiás nem tudott felelni, csak hallgatott. Sápadt ar­
cán piros foltok gyulladtak ki, beesett apró szemeiben 
a hamvadó tűz újra feléledi, le volt fegyverezve.

Pillanatnyi csend állott be. Az asszony fürkésző 
tekintettel szemlélte Tóbiást, nem tudta elgondolni mi 
vitte őt oly hirtelen ezen szándékra.

— Szóljon, megbántottam valamivel? — szakítja 
meg a csendet s hangja még Iágyabb, még kérőbb volt 
mint eddig

A piros foltok, melyek Tóbiás arcán mutatkoz­
tak mind élenkebb és élénkebbé váltak, majd mind a 
lutó tűz összeolvadtak s az egész arc lángba borult, 
szemei égtek mintegy elkárhozott csillag, úgyszólván 
magán kívül volt.

— Megbántott? ez mind kevés, meggyilkolt, nyo­
morulttá tett, szemei megbabonáztak, elhitettem ma­

cs ig

kertet, rózsákat oltott és pipálgatott, méltó utóda lett 
az öreg Kernrának.

a-, plVó^pft szerelem elvibarzott felüt'e, a vén 
szív kiégett teljesen s emlékül hagyta azt a semmit 
és mégis sokat mondó mosolyt, mely ott játszadozott 
mindig ajkai körül, mint az őszi szellő a tarlók felett.

Egy falusi asszony valami sokat mutató de ke­
veset nyomó süteményt akart venni egy városi cuk­
rásznál, de minden fejtörése dacára nem tudta a cuk­
rásznak megmagyarázni mit akar. végtére ekép szólalt 
meg: „tudja uram ez olyan édes tészta, melyből egv

! font csak három latot nyom.“
** *

Egy birómándlis m. b. tag a közgyűlés alkalmá­
val látta csak legelőször a „Bácskát“ és nagyon tetsze t 
neki, hogy ingyen mérik ilyenkor a in. b. tag uraknak.

I Hát persze azt gondolta, hogy ez mindig úgy van és 
I e szókra fakadt:

— No, ha itt olyan szívesek, eztán gyak- 
r a bban b e j árok Zomborlia.

** -X-
Mikor P. aljegyző a Tóth Kálmán emlékszobra 

érdekében tett indítványt felolvasta, H. bizottsági fair 
hallván abból a hivatkozást Tansanias munkájára, 
orvos szomszédjához igy szólt :

— Ogye, dachter or, valami rokon volt a 
T ó t h Kálmán túl az a P h a u z á n u a ? Mert ha 
nem volt, hát mit k he verik ide?

*

Dávid Bácsi bele melegedvén a nagyot mondásba 
a következő adattal igazolta birkáinak jeles voltát:

— Gyerekek! az én birkám oly jó fajta, hogy 
a múltkor a gazdasszonyoin egyik béres gyereknek 
adott a túrójukból. Az mi rosszat sem sejtve, u ka­
lapja fészkébe vette el a túrót; de bezeg, mire az 
istállóig elért, olyan erős volt a túró, hogy 
a kalapját k ie11 e és földre hullott....

** *
Adón cigányt akasztottak. Teljes életében csak 

tiltott dúrból emlegette a szenteket; de mikor az 
utolsó nyakra valóját meglátta, rájött a buzgóság. Még 
akkor is azt imádkozta a gazember:

- Halát adok neked, mennyei atyám, hogy esen- 
cli.űZS‘3," azs utolsó órámat ....dmson

VI.
A nap már besütött az ablakon, mire Bagó Tólrás 

Kleb rétit. Alig lehetett rá ismerni, mintha csak tiz év­
vel öregedett volna meg ez éjszakán. Arca zöldes sáron, 
szemei beestek, baja kuszáit, térdei megrogytak, mé» 
a hatan levő púpja is mintha megnőtt volna, görbéd­
nek nezett ki egészen.

Egy kissé összeigazitotta magát, nem akarta, ho»v 
eszre vegyenek rajta valamit, azután hozzá fogott a 
pakkolashoz. °

Elmegy innét, nem képes tovább itt maradni, el- 
megy ahoz a másik asszonyhoz, bocsánatot kér t de 
Es {lakkolt gyorsan lázas sietséggel, mintha a tető 
gyulladt volna ki fölötte es siet menteni a mit lehet 
e veszedelmes elemből.

Készén volt, csak a fölött nem tudott még me»- 
iiLapodni, miként értesítse erről Kovácsáét, mert min-
viih.rt ne-!a- TV STU akart elmen,1I\ az határos lett 
J Iraskan értesíteni, azt sem akarta,
f különben -s annyira zavartak, hogy meg­
tol lat sem kepes kezébe venni.

7 ÍT m!ndegy, nem félek tőle, mért félnék, be- 
T , akar mit nem törődöm vele, megmondom élő- 
Tfal.,nem kerül sokba csak pár szóba, aztán megfő,- 
dúlok es vege mindennek, ez életben többé nem talál­
kozunk egymással.

Úgy is tett, komoran, hidegen bekopogtat Kovács-

nem mertem ugyan bevallai i, félteni, magam se tudom 
j mitől, de észre vehette. Irántam való viseleté folyton 
I táplált a reménynyel és én elég ostoba voltam mind 
I eddig remélni s csak tegnap éjjel vettem észre, hogy 
! Horonyi az ablakon ugrott ki . . . ezért nem maradha­

tok itt tovább.
Az asszonyt e szavak nem hozták ki sodrából. 

Alia most is nyajas, barátságos volt, még csak cl sem 
pirult, hiszen oka nem volt.

Es hiszi ezt Bagó ur? — mást nem mondott 
s ragyogó nagy szemeivel Tóbiásra nézett, mintha mon­
dana, nézd hazudhatnak-e e szemek?

Nem merte tagadni, e szemeknek nem birt el­
lent mondani.

— Nem hiszem, nem lehet igaz. Csak azt mondja 
meg, szeret-e csak egy parányit, akar-e feleségem lenni 
— többet nem szólhatott, már a végét is csak úgy 
lehelte. ° oJ

., 7" Beismerem Bagó ur, hogy hibáztam, nekem 
sajátságos modorom van, de nem tehetek róla, én egy­
formán ^ szives, barátságos vagyok mindenkihez, a ki 
erre épített, az csalódott és engem okoz, de ha ilyen 
modorom van, igaz nem jó, nem ti hetek róla. És ezért 
talán kacérnak neveznek, oh nem, az nem vagyok, aki 
ismer az tudhatja ezt. Én Bagó urat nagyon, nagyon 
tisztelem, mást egyszerűen elutasítottam volna felelet 
nélkül szavaival, de ön iránt őszinte leszek s remény­
iem méltányolni fogja ezt.

En szegény boldogult férjemet egész az imádá- 
sig szerettem s ő viszont. Nyolc évig éltünk együtt 
boldog^ házasságban, midőn ő elhalálozott.

Én megfogadtam, hogy férjhez soha sem me­
gyek többé és azt meg is tartom. Férjem után elég 
széP, vagyon szállott reáin, melynek jövedelméből tisz 

: tességesen megélhetek, s hogy épen magam ne legyek 
házamban, azért adtam egyik szobát az öreg Kernva 
«ácsinak, hogy a világ valamikép nyelvére ne vehes­
sen, s én tiszteltem, becsültem ez öreget, mint tiszte- 

! Jem most Bag« urat, ki szintén olyan áldott jó em­
ber mint az öreg volt, ezért akartam, hogy vegve át 
a lakást, másért semmiért.

Vége mindennek, az utolsó reményszál is elsza­
kadt. Tóbiás felelete elhalt, gondolkozása megállt, csu­
pán szemeivel bámult maga elé tompán, semmit mon- 
dolag. Azután szó nélkül felkerekedik és kitántoro» 
szobájába. °

,, 7 mPmT T!t aunak a másik asszonynak, igaza 
volt, oh lobias, de megvert az Isten — ezzel rá ha­
nyatlott agyara, szempillái lezáródtak, még lélekzet- 
veteleis megállt pár pillanatra, meg volt törve egészen 

öli az asszonyok, minek is születtek a világra? 
Lgy kell nekem, magam kerestem ezt, igaza volt, vén 
vagyok nem hozzám való, elkéstem, úgy kell neked 
lobms - es vissza esett ismét előbbi állapotába.

A iwlytonos belső küzdelem, a nagy lelki felin­
dulás össze törte teljesen e gyenge, lörékeny idegzetű 
embert, beteg lett halálosan, két hónapig kí sem inoz-
saömk °voltak"abÓll HSaí ?°vácsné önfeláldozó ápolá­
sának volt köszönhető eleiben maradása.

Vendóglőben.
Bajos! Aztán meg ne lopja a. maradék savanyú- 

vizemet, mert én megismerem a beletört dngaszdarab- 
rol. Látja! most a tetején van; tehát ha visszahozza 
is, ott kell lennie

*& *
Egy uii ember azt a sportot űzi, hogy utánozza 

a csacsi hízását. Már föl is vitte oly tökélyre, hogy a 
minapában egy nagy nőtársaság ült náluk össze s 
a mint egy arra szamaragolő juhász paripája elnyi- 
holta magát, a buga közderültségre azt jegyezte meg:

— Halljátok, lányok! Jön a bátyám!
*

* *

Hittanitó. Peti fiam! Hová jut az, aki kasszát 
rabol?

Peti A m e.r i k á b a.

Adalékok Bács-Bodroyli megye múltjáhozI
(Folytatás.)

I. A helyt, tárnics leirata Báes megyéhez, mely­
ben javaslat kéretik a bajai csizmadiák által benyúj­
tott az iránti kérvényt iliet deg, hogy Obadovics Já­
nostól azjncolátns és a céhjogok" tagadtassanak me». 
Kelte: 1779. Aláírva G. Joan. Csáky. Közzétét etett Bács 
m. 1779. jan. 7. közgyűlésén.

II. A helyt, tanács leirata Bács m.-hcz melyben 
ez Windisch-Tristritz Stájer és Schärding felső ausztr. 
varosok tüzkárosult polgárai javára könyöradományok 
gyűjtésére szólíttatik föl. Kelte: 1779. aug. 26 Alá­
írva _ Com. Georg. Csáky. Közétét. Bács m? 1779. dec. 
14-ikéu Zomborban tartott gyűlésén.

III. A helyt, tanács leirata Bács megyéhez. Tar­
talma: a). Pleimnger János bécsi szül. sikkasztónak 
esetleges letartóztatás céljából mellékelt személyleirá- 
sara való hivatkozás b). Adatok bekérése a magyar- 
orsz. szarvasmarha állományra vonatkozólag (Létszám; 
szaporodás; kevesli, forgalom; az árak növekedése vagy 
apadasa 1/ t4 óta), c) A bécsi magy. gombkötők ala­
pos panasza nyomán föl szólíttatik a megye, ho»y ezu­
tán a segedek csak illetőségi, erkölcsi és szorgalmi bi- 
bizonyitvanynyal ellátva bocsátassanak el. Kelte: 1779. 
szept 23. Közzétét. a megye 1889. dec. 14. Zomboiban 
tartott gyűlésén.

l v" ke*-T" fan ács leirata, melyben a népmoz-
galim táblázatoknak, szabályszerű kiállítása és a kö- 
vttkezo uj ev kezdeten való beküldése kéretik. Kelte: 
Utá. nov 4 Aláírva: 0. Georg Fekete. Közzétét. a 
megye 17/J dec. 14 Zomborban tartott közgyűlésén.

/ • ’U I 1 i-nía'“s visszaküldi a Bács m. alis- 
panja áltál beküldött, ezen megye újoncainak m./so- 
íat tartalmazó, kimutatásokat. Kelte: 1779. jul 8. Alá­
írva : Gom. Georsr Fekete. Közzétét. az 1779. au» 21-ikén
Baján tartott közgyűlésen.

VI. MaHicsen eszéki 
tudatj generális levele, melyben
es egv

mint egy púpos hátú, sovány ki-, w,/ i / , .....I "",n"v isis vén ember k-i
íTJEPi, "ITT5 ",6.solni' »l'h« nem kellett

gyébb 
i csak

a betegség íivetkőztette
dől kozni. Elfelejtett mindent
valójából. ’

tovtbbra is’nem imr'
lemmel vannak iránL. n°’ nuk°ritt annT ^ 

Eljárt a hivatalba, azután haza ment, ápolta a

I ^ t vD > vlCj illC/l
a hues megyével, l.ogy egy futok! lakos,"neje 
/ fiatal emberekíséretében, a határőrvidék- Pa-

I SUfbv..,T,1Tu’ T Úrvacsorának prot rítus szerint 
való tolvetete c.eljábol, a két utóbbi által meggyilkol- 

! tatott A pi térváradi katon. parancsnokságnak a fatoki 
j uradalomhoz es Baes megyéhez intézett leveleire nem 

ei sezven 'delet, a tábornok még egyszer felszólítja 
ács m..gj< , íogy a 1 éterváradon katonai fogságban 

TTf vétkesek Baes megyébe szállítása iránt intéz­
kedjek. Kelte: 1/79. máj. 11.
mű Vlk ,Ha<!ik A. főispán levele, melyben a Bács 

egye áltál ajánlott egyéneket név szerint PólyákJó- 
T.!et .eS T°.vTs Györgyöt esküdtekké Helblingh Nán- 
dmt újvidéki, Szalny Pétert óbecsei biztosokká nevezi ki.
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VIII. A helyt, tanács tudatja Bács megyével, 
hogy Lengyel Gáspár családja ősi volta és érdemei 
iránti tekintetből a szabad bárók v. mágnások közé 
fölvétetett, — és fölszólítja a megyét, hogy ezt a szo­
kott módon tegye közzé. Kelte : 1779. műre. 1. C. Iván. 
Csáky. Közzétét. az 1779. jun. 7-ikén Baján tartott 
közgyűlésen.

IX. Báosmegyey Sámuel testőr — alhadnagy 
kérvénye, melyben bácsmegyei juratus assessor korá­
ban tett szolgálatairól és tanúsított magaviseletéről bi­
zonyítványt kér. Kelte nincs.

X A m. kir. helyt, tanács tudatja az 1767-ben 
fölállított horvát kir. tanácsnak a király által történt 
föloszlatását. Ennek folytán mind azon ügyek, melyek 
az előtt az említett tanács hatásköréhez tartoztak, 
azontúl a m. k. helyt, tanács működési körébe esnek. 
Kelte: 1779. aug. 12. Aláírva: Gabriel Gyurcsányi. 
Közzétét. az 1779. aug. 30-án Baján tartott gyűlésen.

XI. A m k. helyt, tanács leirata, melyben a 
glozsáni ág. hitv. lakosok az iránti kérvénye, hogy 
nekik három újabban népesített, 3200 lelket számláló, 
helvét, imaház állítása s egy lelkész! s egy tanítói 
állomás szervezése engedtessék meg, másolatban közül­
tetik, s a megyének ez ügy iránti — beható informá- 
tión alapuló — javaslata kéretik. Kelte 1779. aug. 26. 
Közzététetett az 1779. dec. 14-én Zomborban tartott 
gyűlésen.

XII. A helyt, tanács fölszólítja a megyét, hogy 
a területén fekvő, rendetlenül épült szállások és fal­
vak rendezését vegye foganatba és 10 év alatt végezze 
lie, — olv módon, hogy a háztulajdonosok ne káro­
sodjanak. Kelte 1781. dec 27. Aláírva: Com. Joann. 
Osáky. Közzététetett 1782. márc. 15-én Szabadkán tar­
tott gyűlésen.

XIII. A helyt, tanács leirata, melyben a megye 
értesittetik, hogy a rossz termés következtében beállt 
takar, lányhiány miatt megengedtetik az adózóknak, a 
zabot és szénát, árpa- v. zabszalmával, vagy — ha ez 
is liiányzanék — buzaszalmával pótolhatni. Kelte : 
1779. aug. 2

XÍV. A zombori kir. jószágigazgatóság átirata a 
megye alispánjához a szállások rendezése tárgyában. 
Kelte: 1780. jun. 12. Melléklete: Kivonat Ürményi 
Mihály administrator javaslatából a kulai és palánkai 
kamarái is uradalmakban fekvő szállások rendezését il­
letőleg. Ebben előforduló helynevek: Kécz helység; 
„Csontok sánc“ völgy; praedium Kis-Dobra, a kulai 
ut mellett, hol tiszta vizű forrás van, hozzá közel egy 
régi egyház helye; praedium Bandobra; praedium 
Sztab; praedium Purasztinaz; praedium Feketity; prae­
dium Vellity (mind a verbászi uradalomban). Praedium 
Gulodolira; praedium Radojevity; praedium Sztara- 
Rivnica; praedium Petau (a pivnicai uradalomban).

XV. A helyt, tanács leirata, melyben fölszólit.ta- 
tik a megye, hogy a szállások rendezését a kain. igaz­
gatóságokkal és a szab. kir. városokkal egyetértve mi­
nél előbb t-szközölje, és pedig oly módon, hogy az 
egyes birtokosok ne károsodjanak, a közönség pedig, 
kivált a közlekedés és biztonság tekintetében, nyerjen. 
Azon földesurak területén, kik a füls/ólitás alapján a 
kívánt rendezést végrehajtani elmulasztanák, ezt a 
megye hajtassa végre saját közegei által. Kelte: 1780. 
január 11. Aláírva: C Joannes Csáky. Közzététetett 
a Baján tartott gyűlésen 1780. márc. 11 én.

XVI. A helyt, tanács leirata. Tartalma:
a) A pazarlás és eladósodás miatt sequestrum 

alá került Burányi Gáspárnak pénzt kölcsönözni min­
denki óvakodjék. 1779. jun 21.

b) Tudomására esvén a helyt, tanácsnak, hogy 
sok helyütt az erdőkben, részint a pásztorok vigyá­
zatlan tüzelése, részint a lakosok pusztítása folytán 
nagy károk töiténtek, hagyja meg a megye a közsé­
gek elöljáróinak, hogy ilyfélye kihágásokat megaka­
dályozni, illetőleg büntetni el ne mulaszszák. Jun. 21.

c) A cs. és k. felség és a porosz király és Bran­
denburgi választófejedelem közt megkötött béke értel­
mében az országban szétküldött „literae avocatoriae" 
visszavonatnak. Jun 24.

d) Az orvvadászat és a fegyverviselésből ered­
hető más veszélyes esetek elkerülése végett bármiféle 
fegyverek és lövő szerek, puskapor és golyó, parasz­
toknak el ne adassák, a náluk levő ilyféle tárgyak 
pedig szedessenek el. Azon parasztok, kik ily tiltott 
eszközük rejtegetése által ezen rendeletet megsértenék, 
24 botot kapjanak, súlyosabb vétek esetében pedig 
még szigorúbban bűnhődjenek. Jun. 1/,

e) Megküldetik a közpénzekkel megszökött Krausz 
Jakab és felesége személyleirása, oly célból, hogy es- 
hetőleg le lehessen őket tartóztatni. Jun. 28.

Aláírva: Comes Georg Fekete. Közzététetett a 
Baján tartott gyűlésen 1779. aug. 21-én.

XVII. A kir. fiscus nevében Magyar Mihály til­
takozik az ellen, hogy Ns. üzv. Csejtey Antalné Gyu- 
rity kaimirális pusztával szomszédos Rasztina nevű 
pasztáján (Bács megyében) vizi malmot állítson, mint­
hogy az állítandó guták a földeknek, kivált esős idő­
ben. kárt okozhatnának. A tiltakozás a megye jegyző­
könyvébe vétetik föl, s ha tekintetbe nem vétetnék, 
az épitriiények le fognak döntetni. Kelte nincs.

(Folyt, köv.) Bergmann Ágost.

Útmutatás
lehén-himlenyirkáéi való oltásra.

Az oltás kétféle módon eszközölhető:
a) ceszúrás által, midőn az oltóanyaggal megned- 

vesite.tt nltógerelv a felhámréteg alá szuratik (szú­
rást modszerk vagy

b) a borfelulet felkarcolása által (scarificatio-mód- 
SZer), midőn felületes, párhuzamos vagy kereszteződő 
karcolások vjtetnek és a karcolt, helyekre az oltóanyag 
reádörzsölietik, illetőleg a gerely reátöröltetik. Mind­
két módszernél a közönséges lándzsás oltógerely hasz­
nálható, mely éles és tiszta legyen. Az eszköz, vala­
mint a beül nndó egyén bőre legcélszerűbben kálium 
hy permanganicum gyenge oldatával tartható tisztán

A scarificatio módszer előnvö>ebb mint a szórási,
mert

a) a karcolások kevesebb fájdalmat okoznak, mint 
a beszúrás, és mert

b) a himlőnyirknek felszívódása a nagyobb érint­

kezési felületen, a scarificationál sokkal biztosabb, mint 
az egyszerű beszúrásnál.

Ha az oltás nem borjúról történik közvetlenül, 
akkor a himlőnyirk a pliiolából — melynek végei le­
törettek, — lószőr vagy a Pravaz-féle fecskendő finom 
eziisthuzalával közvetlenül az oltógerelyre tolatik. (A 
nyirket először üveglemezre vinni s csak azután fel­
venni az oltógerelyre azért nem célszerű, mert ezen 
kezelésnél a nyirk nagy része kárba vesz.)

Ha imprágnált csonttüvel oltunk, ennek végeit 
egy csöpp langyos tiszta (vagy lepárolt) vízzel meg- 
nedvesitjük, mire a beszáritott himlőnyirk néhány perc 
alatt felázik s könnyen reákenhető a scarifieált felületre.

Hasonló az eljárás, ha az oltás üveglemezekre 
szárított himlőnyirk kel eszközöltetik.

A beoltás a két felkar felső harmadának mellső 
felületén történjék 2 — 3 helyen, kis, körülbelül H, cm. 
távolságban egymástól, nehogy a kifejlődő pustuiák 
később egymásba folyjanak. A scat ificatio felületesen 
történjék, úgyhogy vérzés ne álljon elő.

Az oltás legcélszerűbben akként eszközölhető, 
hogy a gyermek előtt elhelyezkedve, bal kezünkkel 
hátulról körülfogjuk a gyermek fel karának felső har­
madát, s a bőrt és izomzatot gyengéden megfeszítve, 
jobb kezünkkel végezzük a scarificatiőt,’avagy beszúrást.

Az oltásnál a következőkre kell figyelnünk:
1) Hogy a gyermek az oltás foganatosítása alkal­

mával teljesen egészséges, nevezetesen lázas bántalmak- 
tól ment legyen.

2) A beoltandó gyermek korát illetőleg a legki­
sebb életkor, melyben oltás már eszközölhető, a má­
sodik hónap, s csak uralkodó himlőjárvány alkalmával 
szabad ezen szabálytól eltérnünk.

3) Az oltások ugyan rendesen tavaszszal történnek, 
azonban azok bátran foganatosíthatók bármely más év­
szak lián is.

4) Arra, hogy az oltás sikeres legyen, mindenek­
előtt jó oltónyirk szükséges, mely már szabad szem­
mel is felismerhető azon tulajdonságánál fogva, hogy 
finom fonalas rostonyn-alvad "kot képez; — azonkívül 
kell, hogy az oltógerely éles és teljesen tiszta legyen. 
Az eszköz tisztán tartása, mint már fentebb emlittetett, 
kali hy permanganicum gyenge oldatával eszközölhető, 
melyet egv kis jt-gecke segítségével bármikor és bárhol 
készíthet az oltóorvns. A gerely minden egyes oltás 
előtt és után megtisztítandó.

Ha a bőrfelület felkarcolása után vér mutatkoz­
nék, azt tiszta, vékony vászondarabbal törüljük le.

5) Szükséges, hogy az oltás alkalmával kellő 
mennyiségű nyirkkel rendelkezzünk: egy phióla, Üveg­
lemez, vagy csonttü csakis egy egyén számára ele­
gendő. Célszerű az. oltási helyeket, mielőtt azok telje­
sen beszáradnának, nyirkkel másodszor is megnedve- 
sitni, hogy annak felszívódása minél biztosabban meg­
történjék. Az oltónyirkben foglalt alvadók annál is in­
kább beoltandó, mert az a tulajdouképeni vírust hordo, 
tehát ható alkatrész.

6) Rendes körülmények között az oltottak különös 
orvosi gyógykezelést nem igényelnek.

7) Miután a vaccinatiónak védő-erélye sok em­
bernél csakis bizonyos ideig, igy a mi éghajlatunk alatt 
10- 15 évig tart, tanácsos az oltást ismételni (revacci- 
natió) a 10-ik év leforgása után.

8) Miután a folyékony tehén-himlőnyivk a nyári 
meleg időben, a legpontosabb kezelés mellett is, kony- 
nyen szenvedhet olynemű átváltozást, melynek folytán 
hatékonyságát elveszti, célszerű ezen évszakban a csont- 
tűre. vagy üveglemezre szárított nyirket alkalmazni.

Kívánatos, hogy az oltás eredményéről a központi 
oltó-intézet mindenkor értesittessék.

Az országos központi védhiml'ó- 

oltó-intézet igazgatósága.

Színház.
Csóka Sándor a legelőnyösebben mutatta be 

társulatát minden oldalról, s most már kimondhatjuk, 
hogy méltán megérdemli a tömeges és kitartó párto­
lást A jó erők, melyekkel Csóka rendelkezik, a gon­
dos előadások és változatos műsor, nem különben az 
igazgató el zékeny figyelme a közönség különféle igé­
nyei iránt, eloszlatták a bizalmatlanságot, melyet a kö­
zönség valószínűleg az Erdélyi Marietta szép Ígéretei­
ben való csalódás folytán az uj társulat iránt kezdet­
ben tanúsított.

A pártolás napról-napra fokozódik, s hisszük, 
hogy a hat hét alatt, melyet Csóka városunkban töl­
teni szándékozik, nem is fog csökkenni

A 130 darabból álló műsor, melyből 30—40 vá­
logatott előadást könnyen adhat a társulat, biztos re­
ményt nyújt jó előadási képesség mellett arra, hogy 
a törekvő igazgató az állandó érdekeltséget ébren fogja 
tartani.

A szinlapokon furcsán hangzanak a különböző 
ajánló jelzők, mint „közkedvességü,“ „mulattató,“ „ki­
tűnő,“ „ kedves zenéjü,“ „hatásos,“ „átalánosan kedvelt“ 
stb effélék. — Eltekintve attól, hogy az igazgató ur véle­
ménye valamely darab minőségére nézve a közönség­
nek nem praejudikálhat s hogy az ily kisvárosias 
ajánlások sokszor kétes értéket a színházlátogatók elég 
jól ismerik, az ily reklám káros is lehet könnyen, mi­
helyt egy különösen ajánlt darabban sokan csalatkoznak.

De szóljunk az egyes előadásokról.
Hétfőn Lecocq „Kisasszony feleségem“ operettje 

került szilire. Pajor Emilia, mint Marjolaiue, kedves 
megjelenésével és bár gyenge, de üde és kellemes hang­
jával hamar meghódította a középszáma közönséget.

Fekete ( klikkel órás) hangja nem elég hajlékony 
és csengő, de jól énekelt és játszott. Paiamed Yan- 
derburn báró szerepében Boros sikerültön alakított. 
Houti Mariska, a szinésztauoda volt növendéke, ki ez­
úttal lépett fel először, csinos hanganyaggal rendelke­
zik. Mozdulatai még nagyon is nélkülözik az ügyes­
séget, miben az elfogultságnak nem kis része van. 
Hogy a sugólyukba és a karnagy a sokszor és mere­
ven néz, oly hiba, melyről jó mindjárt kezdetben le­
szokni. —r —a.

Kedden a „Törvénytelen fiú“ adatott. Kevesen 
voltak, mert nálunk a dráma nem kapás T kés Emi­

lia plasztikája kitűnő, megható volt. Csókáné kedves 
naiv lányt mutatott be. Boross jól adta a hebehurgya, 
de világos fejű házi titkárt. A többiek is jól játszot­
tak. Maga a darab se jobb, se rosszabb, mint az efféle 
francia gyári cikkek általában. jó minden egyes jele­
netük, de az egészet csak a színpadi hatasszerek kétes 
tartóssága enyve tartja össze. Olyanok, mint egy 
dáma, akin minden darab ruha divatos, de azért Ízlé­
sesen öltözöttnek mégse mondható. M.

Egyúttal kérjük a közönséget, miután eddigelé 
meggyőződhetett, hogy Csóka megbízható, szolid, jel- 
lt-mes színigazgató: ne legyen fukar csupa töpreuke­
désből a pártolásban. Viszont a direktor urat kérjük, 
maradjon törekvése állandó és jegyezze ki azon dara­
bokat, melyeket a bérlet alatt adni fog. Mert a kö­
zönségnek jóhiszeme után is van joga tudni akarni: 
mit vesz. gz.

—r —a „A házas élet politikája.“ melyet szer­
dán adtak, csinos kis vígjáték. Tőkés Emília pompá­
san játszott s Vedressel együtt zajos tapsokat kapott 
a kis számú hallgatóságtól.

A „Szerelmi varázsital“ üres tarlalmu és zenéjíi 
operette, s inkább „Sönger-liallek“-ba való.

Boross, mint gavallér borbély, jól nevettetett.
Csütörtökön az „Egy katona története“ oimü ré­

mes fr I neia színmű adatott. Annyi benne a borzalmas- 
I ság, hogy alig vártuk a felvonás közöket, hogy ide- 
' geinket megpihentessük.

Vedress oly megkapó drámai erőt fejtett ki, mely­
ért a legnagyobb elismerés illeti meg.

A többiek is jól játszottak. Csókáné kedves ro­
konszemes jelenség volt.

Szombaton a „Fatinica“ operettet adták. Ebben 
legjobban kitűntek: Pajor Emilia, Boross és Vihary. 
Kocsis Irma hangja már elvesztette ércét, s modoro­
sán is énekel. Szerepét nem tudta, s énekelve és orr­
hangon beszélt. Fekete jól énekelt. Figyelmeztetjük, 
hogy a „jelmez“ magyar szó s igy nem mondható „jel- 
mecnek,“ Európa is nagyon németesen hangzik Aj- 

1 répának.
A „Vereshajú“ vasárnapi előadása telt ház előtt 

sikerült volt. Kár, hogy a kisérő zenekar a szép da­
los élvezetét oly botrányosan zavarta. Tőkés Emilia 
és Csókáné kedvesek voltak, mint mindig. Vihary Ve­
réb Jankót eredeti felfogással játszotta. Kiss Pista és 
Boross jól játszottak. Hont! Mariska meglehetős hala­
dást tanúsított és daláért buzdító tapsokat kapott.

ZEEireUs:-

Föispán ur Öméltósága az altiszánál folytatott 
töltési szemleútjából hazaérkezett.

Bács-Bodrogh megye tisztikara főispán ur Öméltó­
ságának, mint volt szeretett fejének, szombati neve- 
napja alkalmából díszes albumot nyújtott át. Ezen re­
mekműnek leírásával egyelőre adósok maradunk.

Mészáros Nándor, királyi tanácsos és a szegedi 
tankerület királyi főigazgatója, ezen állomásában vég­
leg megerősittetett.

Graft- lNikaz, Bács-Bodrogh megye segédtanfelü- 
gyelője, ezen minőségében szakministerileg véglege­
síthetett.

Mai számunkkal veszik olvasóink rendkívüli mel­
lékletül Bács-Bodrogh megye választott bizottsági tag­
jainak névsorát. Egyben im itt megjegyezzük: misze­
rint a névjegyzék 28-ik folyó száma alatt Mihelics 
helyett Mihályi János olvasandó.

Brasnits Miklós vinkovcei tanár eljegyezte a ked­
ves Mokry Mariska kisasszonyt.

Hymen. Bertolino Sándor, megyei I. aljegyző 
kedves leányát, Gizellát, eljegyezte Raab Béla m. k. 
jószágigazgatósági számtiszt

Állandó színházunk. A földmivelés-, ipar- és ke­
reskedelemügyi ministerium beleegyezett a posta utcai 
kincstári raktár eladásába, mely az „Elefánt“ vendéglő 
és a posta-épület között nyúlik be, s melyet az állandó 
színház megvett telkének nagyobbitása végett a szin- 
ház-részvénytá:saság az államtól megvásárolni szán­
dékozik. A színház építése ennek folytán nem sokára 
megkezdhető lesz.

Újvidék város főkapitányává egyhangúlag Kam- 
ber György, hazafias érzelmű szerb polgár választa­
tott meg.

Baján kereskedelmi és iparkamarai képviselőkül 
megválasztattak rendes tagoknak: Weidinger Salamon 
és Frankenberger Ferenc; póttagoknak Beck Soma és 
Kazal János.

A husvét alkalmából kéjvonatok járnak Bécsbe. 
A plakátokat kiragasztják a vasútnál a kályha mellé, 
meg tán egy-két kocsmában. Úgy látszik nagyon jól 
megy az alföld-fiiumei vasút dolga, hogy nem látja 
szükségesnek és ildomosnak az ily közérdekű tudniva­
lóknak lapok és falragaszok utján való kellő köztudo­
másra juttatását. G.

Erdélyi Marietta Újvidéken játszik Mindenesetre 
különös tünemény, hogy társulatának névjegyzékében 
az „Újvidék“ olyanokat is sorol föl, akik itt nálunk 
tényleg játszanak, pl. Németh.

Dr. Wolf és Gottlieh urak háza előtt szép zöld 
sövénycserje van kiültetve, hogy a nyár rekkenő me­
legében eltikkadt szemnek kellemes oázául szolgáljon. 
Ezt, mint követésre méltó példát, registráljuk.

Újvidékén Szabó Ferenc -vállalkozó a sétatéren 
forgóhintát (ringlispilt) állít.

Az apatini utca hosszában későn reggel (nyolckor) 
és kora délután (3—4 közt) mindig látni bolygó te 
heneket. Ha már meg kell lenni annak a méltányta­
lanságnak, hogy néhány tehéntartó gazda kedvéért az 
egész város rettegjen ép a jelzett órákban iskolába 
menő gyermekeinek biztonsága miatt: legalább szorit- 
tassék reá a pásztor arra, hogy a teheneket felügye­
let nélkül szerte csatangolni ne engedje. M—ts.

Bjküldetett. Sem nyáron, mikor kiszáradvák; sem 
őszkor, mikor télen át kifagyhatnának, nem tisztítják 
a mi velencecsufoló csatornáinkat, hanem tavaszon, mi­
kor már a folytonos esőzéstől a tavai belőlük kihányt 
türmelékfóld beléjük újra visszaomlott s a kétes szá­
razsága levegőnek hirtelen szikkasztásra képtelen ala­
csony hőfoka miatt vagy három napig úgy gőzölög, 
hogv megölné a felettük elrepülő fecskéket, ha azok



lakó­

kor ősi

nem volnának elég okosak jó messzire kikerülni. Aki- j
nek nem inge. ne vegye magárai

Hszy a szegénv szolgálók is mulassanak, szóra­
kozzanak néha. azt‘már vsak azon szempontból se 
rosszalhatjuk. hogy a bakáknak jobb kedvük legeli 
katonáskodni. De figyelmeztetjük a rendőrséget nézzen 
titánná, müven jellegű kocsmákba járnák; mert a nyil­
vános bfinbarlangokba való tán- emui bejárás tapasz- 
talatszerüleg minden:.él biztosabb merge a közei Ul- 
esisécniek. Erről a kérdésről többet nyilvánosán be- 
szóliu nem lehet, de nem is kell, mert biztosra vesz 
szűk. hogy legközelebb mára visszaélés beszüntet kon- 
datálhat ink. , , . ,

Újvidéken 300.000 frto> 24,000 írt évi hasznot 
hozó laktanya építését a városi közgyűlés^elvben elfo­
gadta. Részletes terveket és a finanszírozást e ho ve­
gei- egy hat tagú bizottság fog beadni.

Gyászhir. Dékits Ernő. katymári káplán, f hó 
24-én hajnalban 3 órakor jobb letre szenderii lt. ihl- 
hunytát szülőin kivül még számos rokonai, ismerősei 
és jóbarátai kesergik. Béke poraira 1

Utcáinkat minden sátoros ünnep előtt rendesen 
fölsöprik; köszönet érte’. Meg nem öntözik ugyan, de 
ezt mentheti talán az, hogy az öntözés városszerte 
sokba kerül. Hanem már azt nehéz még a mi jóaka­
ratunk mellett is igazolni, hogy a rakásra összekotort 
szemetet nem öntözik meg, hanem telét mindjárt tól- 
rakás közben újra szétszórják és a zetir szeszélyére 
bízzák, mennyi jusson abból ki rendeltetése helyére, a 
szemétlerakó helyre. Mert most már ez is van

Szabadkán Dr. Rádiós Péter specialista fogorvos 
telepedett le.

Az ujoncozás alkalmával Topolyán kitölt tűzvész 
elnyomását Nagy Péter m. kir honv. hadnagy hősies 
bátorsággal eszKÖzölte. (Sajnálatunkat kell kifejeznünk, 
hogy e nagy magyar községben nem akadt mind ezi- 
deig annyi jóbarát és ismerős közül egyetlen egyéni­
ség. aki a „Bácska“ utján Topolya érdekében állónak 
találta volna, e megye közönségét az ottani viszonyok 
felől értesíteni)

Uürr tábornok Budapesten a Gazda-körben a Ti­
sza áradásáról értekezvén, annak főokául a teljesen 
téves szabályozás mellett a kárpáti erdők eszélytelen 
kiirtását és hiányos befásitását idézte.

A bajai lövőkért husvét héttőjén nyílt meg. Azon- 
tul minden vásárimp rendesen fog céllövészet tartatni.

Babok megkegyelmeztetése. A trónörökös eskü­
vője alkalmából leendő királyi megkegyelmezésre a 
zombori kir. törvényszék kegyelmi tanácsa csak 5 
rabot ajánlott.

Magyarosodás Tauszig Dávid szabadijai 
vezetékneve ezután Tószögi.

Smiciklas György egykori bácsi esperes, 
gör. hath, püspök 66 éves korában meghalt.

Az óbecsei magyar gazdászati társulat és a hod- 
ságlii kisdedóvó egylet alapszabályai helybenlmgyattak.

Az újvidéki ipariskola a jövő tanévben az első 
oszt fi lylyal m egny i 1 i k.

F. kő 23-án volt e lap szerkesztőjének esküvője 
Beit Katica kisasszony nyal. A szertartást Balassy 
István csanádi plébános végezte. Násznagyok voltak 
a menyasszony részéről Pártos Gyula budapesti mű­
építész ; a vőlegényéről Czedler János főkapitány.

A budapest-zimonyi va-uti tárgyalások technikai 
része már befejeztetett a vállalkozók és a közlekedési 
miniszteri um közt. A pénzügyi rész szinten tisztába 
hozatott, a jövedelmi adó fizetésének kérdése azonban 
még nem intéztet-tt el a pénzügyminisztériumban, de 
Szapáry Gyula gr. pénz ügy miniszter hazaérkezése 
után valószínűleg a kérdés is azonnal rendbcliozatik s 
a törvényjavaslat az ünnepi szünet után az első ülé­
sek valamelyikén a képviselőház elé terjesztetik.

A Tóth Kálmán-estélysn a táncban szeretetremél­
tó:’. réaz* vettek : Jankovichné Szutsits Leona, Bilasza- 
novits Antal né, Császár Pét érné (Topolyáról), Túry 
Ferencné, Yirághné Borosa, Scheibner Gyűl né és nő­
vére, Lembergerné Er ima, Cserba Ferencné, Rutter - 
Schmidt Alajosné Túry Mátyásáé és Túry Józsefné 
úrnők, Ivanovics Anna, Joanovics Anna, Latinovits 
Hermin, Császár Leona, Gál nővérek, Radány nővé­
rek. Sárkány Ilona. Lemberger nővérek, Kazal Blanka, 
Vojnich Ilona. Lederer Valeria és Müller A Ilma kis­
asszonyok.

A zombori takarékpénztári hite légy let April hó
28-án d. e. 10 órakor az intézet helyiségében közgyű­
lést tart.

Interpellate főt. Fehér Gyula apát-plébános és 
rom. kath. "skolaszéki elnök úrhoz Mult 1880-ik évi 
december közepén panasz tét -tett az elnökségnél egyik 
fitanitőnak iszáko-sága és durva bánásmódba miatt. 
Biztosra vettük, mikor apát, ur lett az iskolaszék el­
nöke, hogy ezentúl az ügyek ott sürgősen és pártat­
lanul fognak elintéztetni ; de midőn egy panaszra jó 
négv hónap múlva sem érk zik orvoslat, s t még vá­
lasz sem: kérdjük egész tisztelettel, érvénykedik-e még 
most is az iskolaszék kebelében az a régi hagyomá­
nyos szokás-mondás: .Eb fél, kutya fél, mig az ipám, 
napam él.“ Egy szülő.

Választási mozgalmak. Miletics és Polit a válasz­
tási mozgalmak s teendők megbeszélése céljából folyó 
hó 17-re Újvidékre a szerb ajkú nép előkelőit, kép vi­
selő) it tanácskozásra hívták meg A tanácskozás meg 
is tartatott dr. Bulit Mihály elnöklete alatt az .Er­
zsébet "* szálló nagytermében Jegyzők valónak Gosz- 
tovics ügyvéd és Dimi trie vies Misa újvidéki városi ta­
nácsnok. Elnöklő Polit indítványára az összegyűltek, 
számra 140, elmentek Miletics lakására s ünnepélye­
sen a terembe kisérték, hol zsivio kiáltásokkal üdvö­
zölték. A zaj levsillapultával Polit felhívja .a szerb 
nemzet “ megjelent képviselőit, hogy a közelgő képvi- 
si-lői választások alkalmából fejtsenek ki élénk tevé­
kenységet s befolyásukkal hassanak oda, hogy csak 
oly képviselő választassák meg, ki az ismert s hírhedt 
„btvskereki pregrammot“ vallja s ki az országgyűlé­
sen a magyar kormány ellen szavaz Polit beszédében 
hivatkozott a szászok és románok élénk működésére s 
ezeket követendő példákul állítií to . E beszéd után a 
fönt említett Dimitrievies Misa négy pontból álló in­
dítványt terjesztett elő: 1. Mondja ki a gyűlés, hogy 
a szel 1) nemzetiségű képviselők a múlt országgyűlésen 

. becskereki programul alapján működtek: 2. müködé- 
“jkén köszönetét szavazzunk nekik ; 3 csakis a becs-

kereki programmot követőkre szavazzanak jövőre is 
a szerbek és 4. hogy a becskereki programmot teljesen 
helyeslik és annak "egyes pontjai most ne képezzék a 
vita tárgyát Erre egy ismeretlen fiatal ember, kiről 
később kitűnt, hogy a bécsi szerb ifjak küldötte és 
hoírv Tomicsnak hívják, fölkelt s körülbelül a követ­
kezőket monda : r Szegy éljétek magatokat, hogy a becs- 
kerek i programmot a magyarok miatt nem mentek 
tárgyalni Uj pontokat ke11 bele fölvenni, melyek a 
szegény, éhes, meztelen nép sorsának javítását céloz­
nák! Ti lármáztok, de a szegény szerb nép érdekében 
mit sem tesztek “ E beszéd érdekes intermezzót képe­
zett. A jelenlevő szerb parasztoknak, mert ilyeket is 
meghívtak, nagyon tetszett a beszéd, de ekkor dühtől 
lángolva fölkelt Miletics s azt monda Tomicsnak: 
„Maga szocialista, ismerje el a becskereki programmot, 
va(rv ha nem tetszik, — menjen ki " Ez hasznait és 
Dimitrievies indítványa elfogadtatott. Ezután egy bi­
zottságot állítottak, melynek célja a becskereki prog­
ramúi és képviselői választások érdekében agitálni. A 
bizottság élén Miletics és Polit áll; tagjainak száma 10. 

° P. H.
Zimmermann Károly orvosnövendék, e munkás és 

jeles képzettségit ifjú, a páratlan barát, folyó hó 22-én 
élte 24-ik évében, helyben szülői házánál jobb létre 
szenderii A. Temetése folyó hó 23-án délután volt. Az 
elhunytat vigasztalhattan szülői és testvérein kivül 
számos barát kesergi. Nyugodjék békében a korán el­
hunyt ifjú.

Megyei régészet. Uh or József hegy esi lakos, egy 
a boszniai hadjárat alkalmával vissza nem tért fuva­
ros, 1881. évi március 3 án köröztetik.

A szántóval szolgabiróság Baján. A minap a 
bonyhádi szolgaidróság az I. felső járás szolgabirájá- 
hoz"átiratot intézett a következő címmel: „A szántó­
val járás tekintetes szolgaidraUuak Baján.“

Folyó hó 18-án vezette oltárhoz Bitter inaim Ká 
roly bikityi segédjegyző Karcsay Ida uvhölgyet Bor­
sódon. Koszom leány volt: Fii lüp Gizella k a vőfé­
lyek : Bittermann Sándor hadnagy és Türk Adolf.

Képviselőink figyelmébe. Nagyon megfelelne a 
tiszamente érdekeinek, aki indítványozná, hogy: a sza­
bályozótársulatok, melyek a nélkül, hogy a szabályo­
zási munkálatokkal, mint egéss .el törődnének, csak 
saját érdekeiket — gyakran még azokat sem — szol­
gálják, melyek évenkint milliókat elszabályoznak, töl­
téseket építenek, melyeket az árvíz évenkint megsem­
misít ; a szabályozó társulatok, melyek területükön 
korlátlanul intézkedhetnek, mely jogukkal mások ká­
rára g akran visszaélnek: ezen társulatok fel­
oszlatandó k és az egész s z a b á 1 y o z á s az ál­
lamhatalomra r uház ta ttassék, mely átalános 
és egyöntetű szabályozási tervet állapítson meg és vi­
gyen keresztül saját közegei által.

Ó-Morovicán Erszényes! társulata* 9-én Delila, 
10 én A piros bugyelláris, 12-én Sárga csikó c. dara­
bokat szép részvét mellett adta elő. Legkiválóbb ta- 

j gokul a nálunk is előnyösen ismert Szigethi-párt új­
ságolják. De ezek 20-án onnét eltávoznak Zala-Éger­
szögre.

Baján Berényi Dániel apáttá való beiktatása ün­
nepére igen szép ódák készültek.

Almási báró Rudics József termeiben múlt ked­
den fényes estély volt, melynek legfényesebb vonása 
mégis a háziúr magyaros vendégszeretetében kulminált.

A Gromon-féle csőd fel oldatott.
Cservenkan egy 18-iki keletű sürgöny szerint Kari 

Bálint ottani jegyzőt felléptették a hódsághi kerület 
országos képviselőjelöltjéül. (Utólag azt hallottuk, hogy 
visszalép. Szei'k )

f 1881. Ismét kidőlt egy a csatasorból, a küzdve 
munkálkodók sorából, a tanügy lelkes bajnokai, a nemzet 
első napszámosai jeleseinek ágy is gyér létszámából.

Knezewich Tamás, Zomborban több mint 
két évtized óta szelencse-kiilvárosi buzgó tanító, f. é. 
áprii hó 23-án d. u. 3 órakor, keresztényi önmegadás 
sál szenvedett hosszas betegeskedés után a holtak szent­
ségeivel ellátva 50 éves korában — fájdalom! elég 
korán — lelkét visszaadta Teremtőjének

Ernyedetlen serénységévei csakis példány- 
széni szerénysége vetekedett, mely soha sem en­
ged é a hivatalból! kötelmeinek utolsó ízig lelkiisme­
retesen pontos betöltése szülte eredmények révén a fel­
tűnési visz két eget leikéhez férkőzhetni, megnyugtatott
öntudatában kereste es tál a 1 ta o tel lelkes fáradozá­
sainak egyedül méltó jutalmát.

Neve nem forgott tehát közszájon, de é'i s élni 
fog az nagyszáma hálás tanítványainak szivében min­
denha, mig csak az általa nevelt nemzedék elég tere­
bélyes tájának utolsó szál gyökere is ki nem vé-z ez 
élet földjéből. S az ily őszinte hála bizonnyal a leg­
szebb emlék, mit e földön ember adhat s nyerhet. „Mo­
numentum aere pereimius."

Helyesni vallásos és hazafias irány volt a vezér- 
szövétnek, melynek világánál a nevelve tanítás s ta­
nítva nevelés szövevényes utján tanítványait kalau­
zolta. Önzetlen hazafiságának minden szóvirágnál éke­
sebb bizonyítéka, hogy ő már a 60-as évek elején, mi­
dőn eziránt alkotmányos törvényeink még nem intéz­
kedtek, ilir nyelvű tanítványait a magyar nyelv ele­
meibe Jankadást nem ismerő szorgalommal s kiváló 
előszeretettel bevezetni iparkodott.

Mint kartárs és jóbarátról pedig elég annyit mon­
danom: kartársainak osztatlan tisztelete és szeretete 
környezte életében, osztatlan részvéte kisérte sírjába. 
Koporsójára, melyet nagy sokaság állt körül, gyö­
nyörű koszorút tettek gyászoló kartársai, széles sza­
lagján e felirattal: ,A zombori tanítói testület 
a telejthetlen kartársnak.“

Legyen oly könnyű felette a hant s nyugalma 
oly édes, amily nehéz és fáradságteljes volt élete. Isten 
legyen örök jutalma . . . _y._

Bács-Bodrogh megye területén a következő m. k. 
csendőrségi állomások rendszeresittettek: Zombor (alan­
tas tiszttel), Apafin, Bezdán, Szántóvá, Sztanisics, 
Baja, Almás, Bajmok, Topolya, Ó-Becse, Kula, Ó-Szi- 
vac, Hódságh, Bites, Uj-Palánka. O-Futták, Temerin 
Petrovác, Újvidék, Zsablya, Titel gyalogállomások! 

j Jan kováé, Szabadka, Csantavér, Zenta, Ada, lovasál. 
i lomások.

Özvegy Mályné szül. Lippay Albertina élete 45-ik 
; évében áprii 20 án Zomborban elhunyt.

az
Ó-Becse, apr. 18. (Felad. 1 óra 30 p.) Ma éjjel 

eM öblözet töltése is átszakadt a nélkül, hogy 
mentség lehetséges volt. Yizátbatolás, mitől a töltés­
építési egylet félt, nem következett be; minden szbk- 
séo-es védelmi intézkedés meg volt téve.

° Kiválolag érdekli megyénket, hogy a kivándorlási 
ügy körül tapasztalt számos visszaélés orvoslása végett 
a"belügyminister már el is készítette a „kivándorlási 
ií gy nők ség e k r ő 1 •1 - r ől szóló törvényjavaslatot^ s az való­
színűleg még ezen ülésszak alatt fog a képviselőim/ 
elé terjeszteni.

Beküldetstt Dr. Ernszt „Önsegély“ című mun­
kája. mely a nemi élet titkait és veszélyeit népszerű 
érteImességgel és lehetőleg illedelmes hangon taigyalja. 
Tekintettel arra, hogy az ily féle bajok rendesen tudat­
lanság folytán harapódznak el életveszélyesekké: nem 
tudjuk e munkát a felnőtt ifjúság komoly figyelmébe 
eléggé ajánlani. A 1 mik javított kiadás kapható 1 tit 
beküldése mellett bérmentesen Sebőn Adolf könyvke­
reskedésében Zomborban.

Dr. Pcppovics István, Becsben jelesül kiképzett 
fiatal orvos, megyénk district»si fia, május 1-től kezdve 
Zomborban telepszik meg és az orvosi gyakorlatot 
ugyanitt megkezdi.

Béregh környékén ismert volt közkedvességü Stre- 
belly János Dautova, S Antova és Béregh községek 
veterán orvosa és az 1849. évi szabadság harcosa -- 
Kossuth elveinek tántoritlan hű barátja folyók 14-én 
73 éves aggkorában elhunyt. Temetése áprii 16-án d. 
u. 3 órakor történt, három községbeli elül járók vitték 
hült tetemét, díszruhába öltözött és kivont karddal ki­
sérték a megyei csendőrök. A számos jelen volt tiszt­
viselők és számos barátja! keseregve megkönnyezték 
az elhunytat. Életében felette takarékos volt, de an­
nál bőkezűbb volt a szegények irányában, mit magá­
tól elvont, azt a szegény betegekre pazarolta, — mi 
abból is kitűnt, hogy összes vagyonából 500 irtot ha­
gyott a szántóval iskolából kikerülendő és latin osz­
tályt végzendő növendékek részére, a többi vagyonát 
pedig az orvosi létesítendő nyugdíj alapra. B—cs.

Sztipits Kristóf Szabadka város ni kapitány a t. hó 
23-án életének 67-ik évében széllnidés következtében 
elhunyt. Béke poraira!

Helyreigazítás. Wund szám Sándorné nem 300 irt. 
hanem 500 frt nyugdijat élvez a jegyzői alapból.

Jótékonyság. Bende József, Újvidék városinak 
bőkezű apát-plébánosa, mint nekünk hitelesen beszél­
ték, az ottani pernyavai r. k tanító évi fizetéséhez 
50 írttal állandóan hozzájárul. „Nem dicsérünk!“

Az alsóbaranya-bácsi ref. egyházmegye f. hó 21-én 
tartotta közgyűlését a megyeház nagytermében, me­
lyet e célra a megyei alispán szokásos előzékenységé­
vel átengedett. Bácsmegyéből jelen voltak Gaal Péter 
gondnok, Kármán Pál tőesperes, mint elnökök és a 
következő lelkészek és egyház képviselők: Széles Áron 
Baja. Kulcsár Sándor Újvidék. Kern Péter Cservenka. 
Szilády János,, Lódi Gá-par Feketehegy, Benedek Ede, 
Lódi József, Ó-Morovica, Éri Ferenc, Horváth Antal 
Pacsér, Venetianer Sándor, Müller György Uj-Sóvé. 
Tief'enthäler Fülöp Ö Szivac, Bélák Imre, Eiman Ká­
roly Uj-Szivac, Kármán József Uj-Verbász, Schikk 
Mátyás Kula, Schenkenberger Ede Torzsa, Xeményffy 
Pál és Tóth József Újvidék. Egyik főbb pontja volt a 
gyűlésnek Kulcsár újvidéki lelkész memoranduma a 
nazarénusok törvénytelen, rendezetlen állapotairól. Ezt 
megjegyzéseinkkel kísérve egész terjedelmében fogjuk 
közöiini. Érdekes elvi kérdés volt a következő. Az új­
vidéki hivatalnokok, támaszkodva egy minister! ren­
deletre, magukat a hitközségi adófizetése alól mente- 
seKnek érezték és állandóan ki is vonták, A közgyű­
lés hivatkozva az 1791-iki 23 ik t. cikkre, mely sze­
rint: „A református egyház önkormányzatát önmeg­
adóztatás által teszi lehetővé“ — kimondotta, hogy 
miután a vallás kötelékébe tartozó hivatalnok is él- 

: vezi az autonómia előnyeit, annak terheiben is kell 
osztozkodnia. Az is érdekes mozzanat volt, hogy a 
tanügyi statist!ka pontatlan vezetőire minden hibáért 
5 frt birság szabatott ki, mi igen szép ügybnzgalom- 
ról tanúskodik. Zombor 97 léleknek ref. hi vei őszi váci 
fiókegyhá zá alakultak. Megemlítjük végül, hogy Tor- 
dinee, szegény szlavóniai szerb ajkú ref. hitköz­
ség. mint egyetlen kerek e világon, nehogy elhorvá- 
tosodjék a közös iskola utján, a tractus jóakaratú 
pártolásába ajánlfatott; úgy a többi 4 szlavóniai de
magyar ajkú hitközség is, melyekből inár csak 3 tudja
iskoláit felekezetileg fontai tani. A gyűlés d. u. 3 óráig 
eltartott Utána Szabácsynál igen ízletes és számos 
fel köszöntővel fűszerezett közebéd volt. A jövő évi 
közgyűlés Baján t rtatik.

A levelezőlapok. A közmunka- és közlekedésügyi 
m. kir. miniszter a következő rendeletet bocsátotta ki: 
a használhatlanná vált válaszos levelezőlapok kicse­
réléséért az esetben, ha a törzs- és válaszlap még 
összefügg, egy kettős lap kiszolgáltatása mellett egy 
krajcár szedetik. Ha azonban a törzs- és válaszlap 
egymástól elválasztva vagy közülök csak egyik lap 
mutattatik be kicserélés végett, minden egyes lap ki- 
cseréléseért egy közönséges levelezőlap kiszolgáltatása 
mellett. 1 kr. szedetik. Az ilyen elrontott levelező la­
pokra netán felragasztott lev éljegyek, a kicserélés al­
kalmával figyelembe nem vétetnek. Magától értetődik, 
hogy más, mint a magyar postaigazgatás által kiadott 
levelezőlapok egyáltalán nem cseréltetnek ki.

Szeged-újvidéki vasút. A kormánynak még az 187U 
éviién ebi munkálati tervek lettek beterjesztve a Szeged 
ivHorgos)-ujvidéki vasútvonal építésének engedélyezése 
\ égett. Az ügy legújabb időig a közlekedési miniszté­
rium levéltárában hevert elintézetlenül. Az érdekelt 
konzorciumnak s került most egv tekintélyes angol 
vállalkozó házzal megállapodást kötni, mely szerint 
úgy a financirozás, mint az építés az angol vállal­
kozó a Ital eszközöltet ,k. Három ötödrészét az építési 
tűkének az angol ház minden kamat biztosítás nélkül 
szerzi be; kei ötödrésze az építési tőkének az érdekelt 
határos közönség részénd lesz előállítandó. A kormány, 
mint hírlik, egyelőre csak O-Becséig hajlandó az en­
gedélyt megadni, e módosításba az angol vállalkozó 
beleegyezett. Mint értesülünk, az előmunkálatok any- 
nyila haladtak, hogy ezen ügynek részletes tárgya­
lása az engedményesekkel a kormány kebelében leg­
közelebb mev fim indulni
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